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Заседание открывается в 15 ч. 05 м.

Организация работы (продолжение)

Председатель (говорит по-английски): Прежде чем 
продолжить общий обмен мнениями, Комиссия вер-
нется к рассмотрению пункта 3 повестки дня «Органи-
зация работы» своей предварительной повестки дня, 
содержащейся в документе A/CN.10/L.78, для избрания 
должностных лиц Комиссии по разоружению.

Выборы других должностных лиц (продолжение)

Председатель (говорит по-английски): Мне со-
общили, что Группа африканских государств вы-
двинула кандидатуру г-на Хамзы аль-Окли, вто-
рого секретаря Постоянного представительства 
Ливии при Организации Объединенных Наций в 
качестве заместителя Председателя от Группы аф-
риканских государств.

Если нет возражений, я буду считать, что Комиссия 
постановляет избрать путем аккламации г-на аль-
Окли на должность заместителя Председателя 
Комиссии на ее основной сессии 2017 года.

Решение принимается.

Председатель (говорит по-английски): От имени 
Комиссии я хотела бы искренне поздравить вновь 
избранного заместителя Председателя Комиссии 
и пожелать ему всяческих успехов в выполнении 
своих обязанностей. Мы выберем оставшегося за-

местителя Председателя от Группы африканских 
государств на более позднем этапе.

Общие прения (продолжение)

Председатель (говорит по-испански): Комиссия 
продолжит общие прения, перейдя к списку орато-
ров, записавшихся для выступления в данных пре-
ниях. Я хотела бы обратиться к тем делегациям, ко-
торые еще не записались в этот список, с просьбой 
сделать это как можно скорее.

Для максимально эффективного использования 
времени в ходе общего обмена мнениями, я пред-
лагаю придерживаться практики скользящего спи-
ска ораторов, который в настоящее время открыт 
для всех делегаций, желающих выступить с заяв-
лениями. Я хотела бы также напомнить всем деле-
гациям, которые уже внесены в список, о том, что 
скользящий список предполагает, что они должны 
быть готовы выступить в любое время, возможно, 
раньше, чем они изначально планировали. Я хоте-
ла бы также напомнить делегациям о том, что мы 
будем следовать сложившейся практике в отноше-
нии продолжительности заявлений: 15 минут для 
делегаций, выступающих от имени групп, и 10 ми-
нут — для делегаций, выступающих в своем наци-
ональном качестве.

Г-н Рамирес Карреньо (Боливарианская 
Республика Венесуэла) (говорит по-испански): 
Боливарианская Республика Венесуэла хотела бы 
прежде всего поздравить Вас, г-жа Председатель, с 
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избранием на руководящий пост Комиссии по разо-
ружению на ее основной сессии 2017 года, а также 
поздравить других членов Бюро. Мы рады тому, что 
на Вас, представителя нашего региона Латинской 
Америки и Карибского бассейна, возложена ответ-
ственность за руководство работой этого важного 
элемента механизма разоружения Организации 
Объединенных Наций. Вы можете рассчитывать на 
нашу полную поддержку Ваших усилий по дости-
жению поставленных нами целей.

Венесуэла хотела бы выразить искренние со-
болезнования народу и правительству Российской 
Федерации в связи с гибелью людей в результате 
террористического нападения, совершенного се-
годня в метро в Санкт-Петербурге.

Наша делегация присоединяется к заявлени-
ям, с которыми выступили сегодня представитель 
Индонезии от имени Движения неприсоединения 
(ДНП) и Cальвадора — от имени Сообщества госу-
дарств Латинской Америки и Карибского бассейна 
(см. A/CN.10/PV.362).

Комиссия по разоружению начинает свою ра-
боту по существу в 2017 году в условиях, когда на 
международной политической арене идет борьба с 
вызовами международному миру и безопасности. В 
этой связи содействие многосторонним разоружен-
ческим мерам и соглашениям подрывается неспо-
собностью военных держав продвигаться вперед 
в достижении цели ликвидации ядерного оружия. 
Мы обеспокоены опасностью возникновения новой 
гонки вооружений с серьезными последствиями для 
мира после заявления крупнейшей в мире военной 
державы о том, что она намерена увеличить свой 
военный бюджет. Также вызывают озабоченность 
интервенционистские и агрессивные действия, со-
вершаемые странами в отношении должным обра-
зом учрежденных правительств, что негативно ска-
зывается на международном мире и безопасности 
и является вопиющим нарушением целей и прин-
ципов Устава Организации Объединенных Наций.

Перед Комиссией по разоружению, которая 
вновь собрала нас здесь на этой сессии для выра-
ботки рекомендаций в области разоружения, в этом 
году стоит задача преодолеть состояние паралича, 
от которого она страдает на протяжении 18 лет, по-
скольку она оказалась не в состоянии вынести пред-
метные рекомендации по причине отсутствия соот-
ветствующей воли у относящейся к меньшинству 

группы государств-членов. В этой связи мы напо-
минаем, что в ходе предыдущих сессий Комиссии 
по разоружению были достигнуты важные резуль-
таты, такие как принципы 1988 года, касающиеся 
контроля, руководящие принципы 1996 года, каса-
ющиеся международных поставок оружия, и руко-
водящие принципы 1999 года, касающиеся созда-
ния зон, свободных от ядерного оружия.

Поэтому мы подтверждаем настоятельную не-
обходимость достижения конкретных результатов 
в преддверии завершения этого трехгодичного 
цикла работы Комиссии. Мы настоятельно призы-
ваем государства, обладающие ядерным оружием, 
продемонстрировать реальную приверженность 
делу и гибкость в интересах достижения целей, 
установленных для этого цикла в рамках выпол-
нения мандата. Цель ликвидации ядерного оружия 
является политическим и моральным императивом, 
который имеет обязательную силу для всех госу-
дарств — членов Организации, особенно для го-
сударств, обладающих ядерным оружием. Мы не 
должны забывать о том, что сброс ядерных бомб на 
Хиросиму и Нагасаки более 70 лет назад представ-
ляет собой одну из самых мрачных глав в истории 
человечества. Полная ликвидация ядерного оружия 
является главным приоритетом в повестке дня в об-
ласти разоружения и международной безопасности.

Наши обсуждения в рамках этого форума долж-
ны способствовать укреплению норм, принципов, 
обязательств и обещаний в отношении ядерного ра-
зоружения, как это согласовано в Заключительном 
документе (резолюция S-10/2) первой специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разо-
ружению, равно как этому должны способствовать 
Договор о нераспространении ядерного оружия 
(ДНЯО) и результаты конференций по рассмотре-
нию его действия. Активизация, энтузиазм и во-
влеченность делегаций, принявших участие в не-
давно завершившейся первой сессии Конференции 
Организации Объединенных Наций для согласова-
ния юридически обязывающему документу о запре-
щении ядерного оружия до его полной ликвидации, 
свидетельствуют о заинтересованности большин-
ства государств, которые приняли участие в этой 
исторической сессии, и их приверженности устра-
нению одной из самых серьезных угроз для чело-
вечества, несмотря на отказ от участия государств, 
обладающих ядерным оружием, которые извлекают 
выгоду из своей так называемой безопасности.



17-08783 3/32

03/04/2017 A/CN.10/PV.363

Венесуэла считает, что принятие юридически 
обязывающего документа о запрещении ядерного 
оружия усиливает действие статьи VI ДНЯО. Такой 
документ будет предусматривать конкретные реко-
мендации в отношении того, какие эффективные и 
конкретные меры должны быть приняты, если мы 
хотим выполнить наши обязательства по избав-
лению мира от ядерного оружия. Договор должен 
стать хорошей основой для осуществления поло-
жений резолюции 68/32, одним из авторов которой 
стало Движение неприсоединения. Эта резолю-
ция предусматривает проведение международной 
конференции высокого уровня не позднее чем в 
2018 году в целях рассмотрения элементов, кото-
рые необходимо включить в обширную конвенцию 
по ядерному оружию, где будут изложены общие 
обязательства, запреты и практические меры для 
необратимого и поддающегося проверке ядерного 
разоружения с указанием конкретных сроков.

Будучи государством-участником Договора о 
запрещении ядерного оружия в Латинской Америке 
и Карибском бассейне, который 50 лет назад создал 
первую в мире зону, свободную от ядерного оружия, 
в Латинской Америке и Карибском бассейне, которые 
представляют собой густонаселенную часть плане-
ты, Венесуэла вновь заявляет о том, что создание зон, 
свободных от ядерного оружия, на основе соглаше-
ний, свободно принятых региональными странами, 
является важным шагом в деле укрепления междуна-
родного мира и безопасности, а также способствует 
ядерному нераспространению и разоружению.

Мы также подтверждаем нашу приверженность 
созданию на Ближнем Востоке зоны, свободной от 
ядерного оружия, в соответствии с договоренностями 
государств-участников ДНЯО в 1995, 2000 и 2010 го-
дах. Сожалеем о том, что проведение Конференции 
2015 года по рассмотрению действия ДНЯО было за-
блокировано вследствие нежелания небольшой груп-
пы государств принять заключительный документ. 
Мы вновь призываем все стороны отказаться от соб-
ственных повесток дня в целях обеспечения денукле-
аризации всей планеты, особенно Ближнего Востока.

Наша делегация считает, что практические меры 
укрепления доверия в области обычных вооружений 
играют важную роль в углублении взаимопонима-
ния, транспарентности и сотрудничества между го-
сударствами, а также в укреплении безопасности и 
стабильности — при соблюдении целей и принципов 

Устава Организации Объединенных Наций и уваже-
нии их добровольного осуществления и с учетом 
конкретных проблем и ситуаций различных стран в 
области безопасности.

Венесуэла оказывает содействие мерам укре-
пления доверия и безопасности в рамках Союза 
южноамериканских наций путем обмена информа-
цией и обеспечения транспарентности в отношении 
военных расходов и военной деятельности, мер 
безопасности, гарантий и проверок с целью содей-
ствия укреплению регионального и международно-
го мира и безопасности.

В заключение хотелось бы отметить, что Венесуэла 
подтверждает важное значение Комиссии по разору-
жению как единственного специализированного со-
вещательного органа многостороннего разоруженче-
ского механизма Организации Объединенных Наций. 
Поэтому мы вновь подтверждаем свою готовность 
работать совместно со всеми государствами-членами 
в целях достижения конкретных и существенных ре-
зультатов в области разоружения.

Г-н Бравако (Соединенные Штаты Америки) (го-
ворит по-английски): Г-жа Председатель, от имени де-
легации Соединенных Штатов позвольте мне поздра-
вить Вас и правительство Аргентины с избранием на 
пост Председателя Комиссии по разоружению на ее 
сессии 2017 года. Ваш опыт в этой области хорошо 
известен и заслуживает высокой оценки, и мы рас-
считываем на сотрудничество с Вами в ходе умелого 
выполнения Вами своих важных обязанностей.

Позвольте нам также выразить признатель-
ность Высокому представителю по вопросам разо-
ружения г-ну Ким Вон Су за поддержку, оказанную 
им этому важному органу.

В этом году сессия Комиссии по разоружению 
совпадает с двумя другими многосторонними ме-
роприятиями, имеющими отношение к нашей соб-
ственной работе: переговоры по договору о запре-
щении ядерного оружия, первая сессия которых 
только что завершилась здесь, в Нью-Йорке, на 
прошлой неделе, и сессия Подготовительного коми-
тета 2017 года Конференции 2020 года участников 
ДНЯО по рассмотрению действия Договора, кото-
рая начнется 2 мая. Позвольте мне воспользоваться 
этой благоприятной возможностью, чтобы разъяс-
нить позицию Соединенных Штатов в отношении 
обоих этих процессов.
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Рабочая группа открытого состава (РГОС) по 
вопросам ядерного разоружения 2016 года, которая 
не функционировала на основе консенсуса, подгото-
вила окончательный доклад, который, как и следо-
вало ожидать, содержит формулировки, призываю-
щие к заключению договора о запрещении ядерно-
го оружия. Страны, руководящие инициативой по 
борьбе с гуманитарными последствиями примене-
ния ядерного оружия, воспользовались этими фор-
мулировками как основой для резолюции 71/258 
в ходе сессии Первого комитета 2016 года, с тем 
чтобы приступить к переговорам по договору о 
запрещении ядерного оружия, которые начались 
27 марта. Важно отметить, что и доклады РГОС, и 
резолюция Генеральной Ассамблеи, и теперь уже 
сами переговоры встретили возражения со сторо-
ны значительного числа государств, причем как 
государств, обладающих ядерным оружием, так и 
государств, им не обладающих. Совершенно отсут-
ствует элемент консенсуса, который лежит в основе 
успешных инициатив в области разоружения. Мы 
выступаем против доклада и отмечаем, что многие 
другие страны присоединились к нам в осуждении 
этого непродуманного решения.

Договор о запрещении нанесет огромный ущерб 
политическому процессу в рамках Договора о нерас-
пространении ядерного оружия (ДНЯО) и не приве-
дет к ликвидацию ни одной ядерной боеголовки или 
к улучшению ситуации в области безопасности ни в 
одном государстве. Он чреват усилением разногла-
сий между государствами, поляризацией политиче-
ских взглядов на ядерное разоружение и дальней-
шим сужением возможностей достижения консенсу-
са в будущем, будь то в рамках процесса рассмотре-
ния действия ДНЯО, Организации Объединенных 
Наций или Конференции по разоружению.

Кроме того, договор о запрещении применения 
ядерного оружия игнорирует важную связь между 
разоружением и требованиями международной 
безопасности, связь, которая подтверждается в пре-
амбуле ДНЯО и в консенсусных решениях конфе-
ренций по рассмотрению его действия. Тем самым, 
как представляется, он делегимитизирует давно 
сложившуюся систему взаимоотношений, осно-
ванную на сдерживании, на которую опираются 
многие из наших союзников. В силу этих причин 
Соединенные Штаты Америки выступили против 
Рабочей группы открытого состава и против ре-
золюции по договору о запрещении применения 

ядерного оружия (резолюция 71/75) и не примут 
участия в переговорах по этому договору, запреща-
ющему применение ядерного оружия.

ДНЯО остается краеугольным камнем глобаль-
ного режима нераспространения ядерного оружия. 
Без гарантий нераспространения, которых он при-
зван помочь обеспечить, достижение целей в обла-
сти разоружения, что остается нашей долгосрочной 
задачей, будет невозможным. Мы ожидаем перво-
го заседания Подготовительного комитета по про-
ведению Конференции по рассмотрению действия 
Договора 2020 года. В связи с приближающейся пя-
тидесятой годовщиной вступления в силу ДНЯО в 
2020 году важно не забывать о роли ДНЯО в содей-
ствии предотвращению дальнейшего распростра-
нения ядерного оружия и в предоставлении всем 
государствам огромных преимуществ в области 
безопасности. Мы настоятельно призываем всех 
участников ДНЯО подумать над тем, насколько 
ДНЯО отвечает нашим общим основополагающие 
интересам и какое содействие могут оказать все 
стороны в укреплении режима ДНЯО в целях за-
щиы этих интересов.

В связи с приближением сроков рассмотрения 
действия Договора, намеченного на 2020 год, не-
обходимо восстановить баланс в рамках диалога 
по ДНЯО. Соединенные Штаты Америки в насто-
ящее время занимаются рассмотрением Договора 
с целью проанализировать подходы, способствую-
щие наиболее эффективному достижению этого ре-
зультата и целиком ориентированные на обеспече-
ние национальной безопасности. Мы настоятельно 
призываем всех участников ДНЯО отказаться от 
надуманных разногласий во взглядах на оптималь-
ные направления дальнейших действий в области 
разоружения и на Ближнем Востоке, с тем чтобы не 
нанести ущерба достижению консенсуса при рас-
смотрении действия ДНЯО.

Мы должны совместно вести уважительный 
диалог, который требует от нас не только отстаи-
вать и объяснять наши собственные точки зрения, 
но и внимательно выслушивать мнения других. 
Необходимо, чтобы все стороны активно обсужда-
ли и выслушивали мнения друг друга, стремясь к 
продвижению наших общих интересов, в том числе 
в таких случаях, как несоблюдение обязательств, 
наращивание ядерных арсеналов в некоторых стра-
нах, сложная ситуация в области международной 
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безопасности, создание условий, способствующих 
прогрессу в области разоружения, и применение 
ядерной энергии в интересах достижения целей 
устойчивого развития.

К сожалению, в последние годы некоторые от-
стаивают идею, согласно которой достигнуть целей 
в области многостороннего контроля над вооруже-
ниями, разоружения и нераспространения можно 
добиться и без консенсуса среди всех участников. 
Отказ некоторых государств и многих неправитель-
ственных организаций от консенсусного подхода из-
за того, что он сопряжен с большими трудностями 
или требует слишком много времени, является ос-
новной причиной нынешнего расхождения во мне-
ниях. Такая позиция является контрпродуктивной с 
точки зрения достижения реального прогресса в об-
ласти разоружения, и от нее следует отказаться.

Мы не должны прекращать попыток сформиро-
вать культуру достижения консенсуса и принятия 
консенсусных решений, которая за последние 50 лет 
принесла нам гораздо больше успехов, чем разочаро-
ваний, и которая поможет нам добиться новых успе-
хов, если мы будем терпеливы и настойчивы.

В этом году мы должны завершить работу над 
нынешнем трехгодичным циклом рассмотрения во-
просов в Комиссии, где с 2015 года центральное ме-
сто занимают два долгое время не сходящих с повест-
ки дня пункта: рекомендации по достижению целей 
ядерного разоружения и нераспространения ядерно-
го оружия, которые обсуждаются Рабочей группе I, 
и практические меры по укреплению доверия в обла-
сти обычных вооружений — в Рабочей группе II. Мы 
благодарим наших коллег из Казахстана и Марокко 
за их эффективное руководство этими рабочими 
группами на протяжении последних двух лет и обе-
щаем активно взаимодействовать с представителями 
Болгарии и Венесуэлы, когда они займут эти долж-
ности в нынешнем важнейшем заключительном го-
ду реализации нашей повестки дня.

В прошлом году председатели обеих рабочих 
групп подготовили неофициальные документы 
для дальнейшего рассмотрения. Рассмотрение на-
ми вынесенных на наше обсуждение тем носило 
откровенный характер и было полезным. По мне-
нию Соединенных Штатов Америки, в свете ряда 
текущих или предстоящих обзоров национальной 
политики, некоторые формулировки в существу-
ющих неофициальных документах потребуется 

доработать или вообще исключить, чтобы мы в 
течение трех недель смогли на основе консенсуса 
согласовать итоговый документ. Хотя эта задачу 
нельзя назвать легкой, если мы будем сотрудничать 
друг с другом и сумеем не дать перехлестнуться 
через край нашим амбициям, Комиссия сможет до-
стичь позитивного результата.

Соединенные Штаты Америки удовлетворены 
тем, что в резолюции 71/82 Генеральной Ассамблеи, 
в соответствии с которой ежегодный доклад 
Комиссии перепровождается Ассамблее, также со-
держится положение с призывом к Комиссии про-
вести в ходе сессии 2017 года неофициальные кон-
сультации по вопросу о практическом осуществле-
нии мер транспарентности и укрепления доверия в 
космической деятельности. Мы готовы принять ак-
тивное участие в этих консультациях и призываем 
других последовать нашему примеру.

В заключение следует отметить, что одновре-
менно с нашей работой над вопросами, вынесенны-
ми на обсуждение в Комиссии по разоружению в 
этом году, Соединенные Штаты Америки обещают 
сделать все возможное для достижения положи-
тельного результата. Мы рассчитываем на сотруд-
ничество с Вами, г-жа Председатель, и с членами 
Комиссии, в решении этой важной задачи.

Г-н Корнелиу (Кипр) (говорит по-английски): 
Прежде всего, г-жа Председатель, от имени делега-
ции Кипра, я хотел бы поздравить Вас со вступле-
нием на пост Председателя Комиссии Организации 
Объединенных Наций по разоружению (КООНР) на 
нынешней сессии и пожелать Вам всяческих успе-
хов в выполнении этих обязанностей. Мы убежде-
ны в том, что Ваш богатый дипломатический опыт 
очень приходится на нынешней сессии, и я заверяю 
Вас в нашей полной поддержке и в сотрудничестве 
со стороны нашей делегации.

Я также хотел бы поблагодарить Комиссию по 
разоружению за ее усилия, завершившиеся принятием 
руководящих принципов и рекомендаций по вопросам 
разоружения. Кипр также присоединяется к преды-
дущим докладчикам в выражении соболезнования и 
поддержки в адрес российской делегации в связи се-
годняшними событиями в Санкт-Петербурге.

Международный мир и стабильность представ-
ляют собой главную цель внешней политики Кипра. 
Кипр по-прежнему выступает за достижение 
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значительного прогресса на всех соответствую-
щих разоруженческих форумах. Поэтому Кипр 
подписал и ратифицировал все основные договоры 
по вопросам разоружении и нераспространении. 
В соответствии с положениями резолюции 1540 
(2004) Совета Безопасности Кипр представляет ре-
гулярные доклады о ее осуществлении. Мы также 
с 2000 года являемся членом Группы ядерных по-
ставщиков и Австралийской группы.

Кипр также намерен присоединиться к 
Режиму контроля за ракетной технологией и к 
Вассенаарским договоренностям и искренне наде-
ется на то, что поставленные одной из стран задачи 
в этом отношении будут по крайней мере преданы 
забвению, что избавило бы всех нас от ненужной 
политизации, которая лишь ставит под угрозу цель 
этих договоров.

Кроме того, в 2002 году Кипр подписал 
Международный кодекс поведения по предотвращению 
распространения баллистических ракет и с 2005 года 
принимает участие в реализации Инициативы по во-
просам безопасности в области нераспространения. 
В мае 2015 года Кипр совместно с Соединенными 
Штатами Америки организовал в регионе успешные 
штабные учений в рамках этой инициативы с задачей 
налаживания регионального сотрудничества в борьбе 
с распространением вооружений.

Учитывая тот факт, что связанные с ядерным 
оружием риски слишком велики, чтобы их игнори-
ровать, и полностью отдавая себе отчет в катастро-
фических гуманитарных последствиях его приме-
нения, Кипр последовательно решительно высту-
пает в поддержку многостороннего сотрудничества 
и коллективного подхода к достижению общих це-
лей. Наша твердая приверженность курсу на нерас-
пространение и разоружение также находит свое 
конкретное выражение в наших усилиях по посто-
янному отслеживанию угрозы распространения 
оружия массового уничтожения в восточной части 
Средиземноморья и в регионе Ближнего Востока.

Что касается космического пространства, то 
мы ценим вклад мер укрепления доверия в этой об-
ласти и считаем крайне важным продолжение кол-
лективной работы государств над тем, чтобы кос-
мос и далее оставался безопасным и свободным от 
конфликтов и продолжал служить интересам всего 
человечества.

В заключение позвольте мне вновь выразить на-
шу надежду на то, что Комиссия по разоружению 
сумеет отыскать выход из тупиковой ситуации и 
в соответствие с поставленными перед ней зада-
чами достичь прогресса и вынести рекомендации. 
Комиссия может рассчитывать на полную поддерж-
ку и сотрудничество со стороны делегации Кипра. 
Мы собираемся принять активное участие в пред-
стоящих обсуждениях.

Г-н Синирлиоглу (Турция) (говорит по-
английски): В самом начале своего выступления я хо-
тел бы выразить наши соболезнования Российской 
Федерации в связи с сегодняшним ужасным терро-
ристическим нападением.

Мы признательны бывшему председателю и его 
сотрудникам за работу, проделанную в ходе предыду-
щей сессии. Мы поздравляем Вас, г-жа Председатель, и 
заверяем Вас и членов Бюро в нашей полной поддерж-
ке в ходе нынешней сессии. Мы также приветствуем 
Высокого представителя по вопросам разоружения, 
который принял участие в сегодняшнем утреннем за-
седании, и благодарим его за ценную работу.

Мы признаем важную роль, которую призвана 
играть Комиссия по разоружению в качестве специ-
ализированного совещательного вспомогательного 
органа Генеральной Ассамблеи, где можно обстоя-
тельно обсудить конкретные вопросы разоружения. 
С учетом нынешней поляризации мнений в разору-
женческом сообществе Комиссия по разоружению 
должна играть очень важную роль в качестве пло-
щадки для укрепления диалога и сотрудничества, а 
также налаживания искреннего обмена мнениями. 
Поскольку этот год последний в нынешнем цикле, 
мы имеем возможность опереться на достижения 
предыдущих двух лет. В этой связи я хотел бы по-
благодарить бывших председателей, Казахстан и 
Марокко, за их работу и выразить готовность к со-
трудничеству с новыми председателями и к оказа-
нию им всевозможной поддержки с нашей стороны. 
Мы также рассчитываем на проведение прений по 
возможному третьему пункту повестки дня.

Г-н Гутьеррес Бланко Наваррете (Испания) 
(говорит по-испански): Прежде всего, я хотел бы 
присоединиться к моим коллегам и выразить собо-
лезнования от имени нашей делегации в связи с тер-
рористическим нападением, совершенным в Санкт-
Петербурге, и заявить о нашей полной поддержке 
российского правительства и семей погибших.
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Я хотел бы поздравить Вас, г-жа Председатель, 
а также заместителей Председателя и председате-
лей рабочих групп с избранием. Как Вы сказали, 
мы должны сохранить за Комиссией по разоруже-
нию роль площадки для диалога и укрепления до-
верия, в частности с учетом того, что мы живем в 
неспокойное время и сталкиваемся с новыми угро-
зами международному миру и безопасности.

Мы все напряженно работали в последние два 
года и теперь приближаемся к концу трехлетнего 
цикла. Есть предпосылки для формирования кон-
сенсуса, и мы рассчитываем достичь ощутимых 
результатов. Если этого не случится, наши силы и 
ресурсы Организации окажутся потраченными на-
прасно. Сегодня, когда мы все собрались здесь, мы 
можем направить очень четкий сигнал. Давайте бу-
дем выполнять наши обязательства по построению 
более безопасного мира. Комиссия может рассчи-
тывать на поддержку со стороны нашей делегации 
в этих усилиях.

Я также хотел бы поблагодарить Высокого 
представителя по вопросам разоружения и 
Управление Организации Объединенных Наций по 
вопросам разоружения за отличную работу, проде-
ланную ими в поддержку разоруженческих усилий 
Организации Объединенных Наций.

Договор о нераспространении ядерного ору-
жия (ДНЯО) служит краеугольным камнем режима 
ядерного нераспространения. Он является осно-
вой для достижения прогресса в области ядерного 
разоружения и важным элементом использования 
ядерной энергии в мирных целях. Мы считаем, что 
обзорный цикл, начало которому будет положено 
майским заседанием Подготовительного комитета 
по проведению Конференции 2020 года участни-
ков ДНЯО по рассмотрению действия Договора, 
позволит активизировать осуществление Договора 
за счет обеспечения сбалансированности его основ-
ных компонентов. В рамках этих усилий ценным 
инструментом является План действий 2010 года, 
поскольку он был выработан на основе консенсуса.

Испания привержена цели построения мира, сво-
бодного от ядерного оружия. Мы активно добиваемся 
этого, но нас не могут не беспокоить гуманитарные 
последствия применения ядерного оружия. Мы так-
же являемся реалистами и понимаем, что к цели по-
строения мира, свободного от ядерного оружия, не-
обходимо продвигаться постепенно в соответствии 

со статьей VI ДНЯО и с учетом аспекта безопасности 
и позиций государств, обладающих ядерным оружи-
ем. Мы призываем эти государства, в частности те 
из них, которые несут особую ответственность из-
за размеров своих арсеналов, постепенно сокращать 
эти арсеналы и осуществлять меры по обеспечению 
транспарентности и укреплению доверия.

Испания твердо верит в целесообразность созда-
ния зон, свободных от ядерного оружия, поэтому у 
нас вызывает разочарование тот факт, что конферен-
ция по созданию зоны, свободной от ядерного ору-
жия, на Ближнем Востоке до сих пор не состоялась. 
Как известно членам Комиссии, делегация Испании 
последовательно работала в этом направлении в ходе 
последней конференции по рассмотрению действия 
ДНЯО. Мы призываем все страны региона догово-
риться об условиях, которые позволили бы как можно 
скорее провести конференцию с участием всех сторон. 
Непосредственные задачи, связанные с проведением 
переговоров по договору о запрещении производства 
расщепляющегося материала и обеспечением скорей-
шего вступления в силу договора о всеобъемлющем 
запрещении ядерных испытаний, открывают перед на-
ми ключевую возможность продемонстрировать твер-
дую и решительную готовность продвигаться по пути 
к миру, свободному от ядерного оружия.

Что касается Договора о всеобъемлющем запреще-
нии ядерных испытаний, то наша делегация выступила 
соавтором резолюции Совета Безопасности 2310 (2016), 
которая подтвердила важное значение Договора и со-
действовала укреплению запрета на ядерные испыта-
ния в качестве де-факто международной нормы. Мы 
настоятельно призываем те государства, которые еще 
не подписали или не ратифицировали этот договор, в 
частности государства, указанные в приложении 2, сде-
лать это как можно скорее. Что касается договора о за-
прещении производства расщепляющегося материала, 
то мы приветствуем недавно сформированную подго-
товительную группу экспертов высокого уровня, кото-
рая будет готовить рекомендации в отношении этого 
договора. С технической и политической точек зрения, 
как мы считаем, имеется прочная база для начала пере-
говоров в рамках Конференции по разоружению.

Проверка является еще одним ключевым эле-
ментом процесса разоружения. Мы приветствуем 
возможности, которые открывает резолюция 71/450. 
Мы уверены, что Комиссия уделит должное внима-
ние этому вопросу.
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Испания твердо привержена делу нераспростра-
нения оружия массового уничтожения, что было нами 
продемонстрировано в ходе двухгодичного периода 
2015–2017 годов, когда мы председательствовали в трех 
комитетах Совета Безопасности по борьбе с распро-
странением оружия массового уничтожения. Мы счи-
таем распространение оружия массового уничтожения 
самой серьезной угрозой, с которой сегодня сталки-
вается мир. Более того, растущая опасность примене-
ния оружия массового уничтожения террористами и 
другими негосударственными субъектами послужила 
толчком к активизации усилий в рамках всеобъемлю-
щего обзора хода осуществления резолюции Совета 
Безопасности 1540 (2004), которые наша страна имела 
честь возглавить. Эти усилия были транспарентными, 
основывались на результатах консультаций и носили 
массовый характер. Обзор принес свои плоды: на осно-
вании главы VII Устава Организации Объединенных 
Наций была принята консенсусная резолюция Совета 
Безопасности 2325 (2016), авторами которой стали 77 
государств, в том числе все члены Совета Безопасности. 
Этот документ показывает, что достичь консенсуса 
можно и по такому сложному вопросу, как распростра-
нение оружия массового уничтожения.

В заключение следует отметить, что мы частое 
используем термин «оружие массового уничтоже-
ния», но, подчеркну, мы не должны забывать о том, 
что большинство жизней уносят обычные вооруже-
ния, в частности стрелковое оружие и легкие воору-
жения. Они также негативно сказываются на безо-
пасности и развитии государств. Вот почему мы ис-
пытываем оптимизм в связи с прогрессом, достиг-
нутым в ходе подготовки к третьей Конференции 
по рассмотрению хода осуществления Программы 
Организации Объединенных Наций по предотвра-
щению и искоренению незаконной торговли стрел-
ковым оружием и легкими вооружениями во всех 
ее аспектах и борьбе с ней. В этой связи мы поддер-
живаем усилия председательствующей Франции и 
заверяем ее в нашей полной поддержке.

Кроме того, мы отмечаем, что число государств, 
ратифицировавших Договор о торговле оружием 
(ДТО), растет, и хотели бы воспользоваться этой воз-
можностью, чтобы призвать все государства ратифи-
цировать его в целях обеспечения его универсали-
зации, что имеет важнейшее значение для междуна-
родного мира и безопасности.

Наконец, наша делегация приветствует 

включение третьим пунктом в повестку дня темы 
космического пространства. Космос должен быть 
безопасным и стабильным местом. Он должен ис-
пользоваться в мирных целях на основе справедли-
вых и международно признанных норм. Поэтому 
мы выступаем в поддержку мер укрепления дове-
рия и транспарентности, в том числе за принятие 
принципов ответственного поведения в космосе.

Г-н Бесседик (Алжир) (говорит по-испански): 
Нам действительно приятно видеть Вас, 
г-жа Председатель, на посту Председателя Комиссии 
Организации Объединенных Наций по разоруже-
нию (КООНР). Я зачитаю свое заявление на англий-
ском языке.

(говорит по-английски)

Прежде всего, я хотел бы тепло поздравить 
Вас, г-жа Председатель, с Вашим избранием на ос-
новной сессии 2017 года Комиссии Организации 
Объединенных Наций по разоружению и заверить 
Вас в нашей полной поддержке и сотрудничестве. 
Я также поздравляю председателей рабочих групп 
с их избранием.

Наша делегация присоединяется к заявлениям, 
сделанным представителем Индонезии, представи-
телем Камеруна и представителем Катара от имени 
Движения неприсоединения, Группы африканских 
государств и Группы арабских государств, соответ-
ственно (см. A/CN.10/PV.362).

Алжир придает огромное значение всеобщему 
и полному разоружению как средству обеспечения 
международного мира и безопасности и подтверждает 
свою неизменную приверженность многосторонней 
дипломатии как ключевому принципу переговоров 
по вопросам разоружения. В этой связи наша деле-
гация подтверждает центральную роль Организации 
Объединенных Наций, которая является универсаль-
ным многосторонним форумом для рассмотрения 
вопросов разоружения, а также актуальность и важ-
нейшую роль Комиссии по разоружению, и подчер-
кивает, что нынешняя сессия, которая проходится на 
завершение нашей работы, имеет особое значение. 
Комиссия должна вынести рекомендации по двум ос-
новным пунктам ее повестки дня, и мы надеемся, что 
она выполнит свой мандат и достигнет конструктив-
ных результатов, которые помогут нам продвинуться 
вперед по пути глобального разоружения и нераспро-
странения. В этой связи наша делегация призывает 
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все государства-члены проявить необходимую по-
литическую волю и гибкость, чтобы КООНР смогла 
достичь согласия в отношении предметных рекомен-
даций в адрес Генеральной Ассамблеи.

Будучи государством-участником основных до-
говоров по ядерному оружию и оружию массового 
уничтожения, наша делегация подтверждает, что 
ядерное разоружение остается высшим приорите-
том для нашей страны, и вновь выражает озабочен-
ность существованием ядерного оружия и его воз-
можным применением или угрозой применения. В 
этой связи единственной гарантией неприменения 
ядерного оружия является его полная ликвидация 
с целью построения мира, свободного от ядерной 
угрозы. Наша делегация хотела бы воспользоваться 
этой возможностью, чтобы вновь подчеркнуть не-
обходимость универсализации Договора о нерас-
пространении ядерного оружия (ДНЯО) и обеспе-
чения сбалансированного и полного выполнения 
каждого из его трех компонентов. В этой связи на-
ша делегация подтверждает законное право на ис-
следования в области ядерной энергии в мирных 
целях, ее производство и использование.

Как и многие другие государства-члены, мы с 
глубоким сожалением отмечаем явное отсутствие 
прогресса в процессе многосторонних переговоров 
по ядерному разоружению, в частности в осущест-
влении 13 мер по достижению ядерного разоруже-
ния, которые были согласованы на Конференции 
2000 года по рассмотрению действия ДНЯО, и в 
реализации плана действий, принятого на обзорной 
конференции 2010 года. Наша делегация подтверж-
дает, что обязательства по ДНЯО, в первую очередь 
в части целей ядерного разоружения, должны пол-
ностью соблюдаться, в особенности государствами, 
обладающими ядерным оружием.

Алжир вновь выражает глубокую озабоченность 
по поводу катастрофических гуманитарных послед-
ствий, к которым может привести взрыв ядерного ору-
жия. Руководствуясь этим твердым убеждением, наша 
страна одобрила гуманитарное обязательство, посколь-
ку оно направлено на отказ от ядерного оружия, его 
запрещение и ликвидацию. В этой связи на прошлой 
неделе наша делегация приветствовала проведение 
конференции Организации Объединенных Наций для 
обсуждения юридически обязывающего документа, 
который поставит под запрет ядерное оружие и при-
ведет к его полной ликвидации, и мы призываем все 

государства-члены принять участие в этом процессе 
для укрепления режима других соглашений в области 
ядерного разоружения. Наша делегация вновь призы-
вает к проведению в 2018 году конференции высокого 
уровня по обзору прогресса, достигнутого в области 
ядерного разоружения, и подчеркивает, что для обе-
спечения успеха этой конференции необходимо орга-
низовать заблаговременную надлежащую подготовку. 
Алжир подчеркивает важность всеобщего присоедине-
ния к Договору о всеобъемлющем запрещении ядерных 
испытаний для обеспечения его вступления в силу и 
для содействия процессу ядерного разоружения.

Создание зон, свободных от ядерного оружия, яв-
ляется не только мерой укрепления доверия, но и важ-
ным шагом на пути реализации целей ядерного разору-
жения и нераспространения. Алжир, который входит 
в число первых стран, разработавших, подписавших 
и ратифицировавших, в частности, Пелиндабский до-
говор, призывает государства, обладающие ядерным 
оружием, которые еще этого не сделали, подписать 
и ратифицировать соответствующие приложения к 
этому Договору. Кроме того, пример Пелиндабского 
договора и других документов, предусматривающих 
создание зон, свободных от ядерного оружия, являет-
ся актуальным и для неспокойного региона Ближнего 
Востока. В этой связи наша делегация глубоко сожа-
леет о том, что в этой части мира до сих пор не удается 
создать такую зону и пользоваться всеми ее преиму-
ществами, несмотря на принятую на Конференции 
1995 года по рассмотрению и продлению действия 
ДНЯО резолюции о создании на Ближнем Востоке 
зоны, свободной от ядерного оружия и всех других 
видов оружия массового уничтожения. Наша делега-
ция подтверждает актуальность резолюции 1995 по 
Ближнему Востоку и нашу твердую приверженность 
курсу на ее полное осуществление.

Что касается вопроса об обычных вооружениях, 
то наша делегация хотела бы подчеркнуть, что не-
законная торговля стрелковым оружием и легкими 
вооружениями продолжает угрожать миру и ста-
бильности во многих странах и регионах, особенно в 
Северной Африке и Сахельском регионе, и является 
источником попадания такого оружия в руки терро-
ристических групп и организованной преступности. 
Руководствуясь своим национальным опытом, наша 
делегация вновь заявляет, что Программа действий 
Организации Объединенных Наций по предотвра-
щению и искоренению незаконной торговли стрел-
ковым оружием и легкими вооружениями во всех 
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ее аспектах и борьбе с ней и Международный до-
кумент, позволяющий государствам своевремен-
но и надежно выявлять и отслеживать незаконные 
стрелковое оружие и легкие вооружения, сегодня 
актуальны как никогда раньше. Мы вновь отмечаем 
необходимость их полного, сбалансированного и эф-
фективного осуществления. Наша делегация хотела 
бы также подчеркнуть принципиальное значение 
для осуществления этих двух документов междуна-
родного сотрудничества и международной помощи.

В этой связи наша делегация приветствует при-
нятие консенсусом в прошлом году итогового доку-
мента шестого совещания государств, созываемого 
раз в два года для рассмотрения хода осуществления 
Программы действий по предотвращению и искоре-
нению незаконной торговли стрелковым оружием и 
легкими вооружениями во всех ее аспектах и борьбе 
с ней, и рассчитывает на принятие дальнейших мер 
по ликвидации такого оружия в преддверии третьей 
Конференции по рассмотрению хода осуществления 
Программы действий, которая должна состояться в 
2018 году. Что касается вопроса о мерах укрепления 
доверия в области обычных вооружений, то наша де-
легация подчеркивает, что в процессе реализации це-
ли укрепления международного мира и безопасности 
подобные меры должны осуществляться в полном 
соответствии с принципами Устава Организации 
Объединенных Наций.

Наша делегация хотела бы особо отметить про-
гресс, достигнутый в прошлом году Рабочей груп-
пой по обычным вооружениям, и мы надеемся, что 
в ходе текущей сессии будет достигнут консенсус в 
отношении конструктивных рекомендаций.

В заключение я хотел бы выразить надежду на то, 
что все государства-члены проявят необходимую по-
литическую волю и гибкость с целью предоставить 
КООНР возможность успешно завершить свою сессию.

Г-н Галлхофер (Австрия) (говорит по-
английски): Мы поздравляем Вас, г-жа Председатель, 
с избранием Вас на этот пост. Мы возлагаем боль-
шие надежды на завершение нашей работы в этом 
цикле под Вашим замечательным руководством и 
руководством председателей двух рабочих групп, 
чтобы Комиссия Организации Объединенных 
Наций по разоружению (КООНР) смогла выполнить 
свой мандат, определенный для нее десятой специ-
альной сессией Генеральной Ассамблеи, с опорой 
на конкретный прогресс, достигнутый на других 

форумах, и согласовать конкретные рекомендации 
для их представления Генеральной Ассамблее.

Австрия по-прежнему преисполнена решимости 
добиваться существенного прогресса на всех соот-
ветствующих разоруженческих форумах, особенно 
в Генеральной Ассамблее согласно статье 11 Устава. 
Как всем нам хорошо известно, обсуждения пробле-
матики ядерного разоружения в последние годы су-
щественно активизировались. Основанная на итогах 
Конференции 2010 года участников Договора о не-
распространении ядерного оружия по рассмотрению 
действия Договора и носящая гуманитарный харак-
тер инициатива, касающаяся последствий и опасно-
стей, связанных с применением ядерного оружия, 
предоставила ряд аргументов в пользу скорейшего 
достижения прогресса в деле ядерного разоружения 
и постепенного отказа от системы безопасности, ос-
нованной на ядерном сдерживании.

Гуманитарное обязательство основывается 
именно на этих аргументах, в нем сделаны те выво-
ды, которые и следует делать на основе новых свиде-
тельств, и сформулирован ряд других приоритетных 
задач. В нем оговорено, что гуманитарные аспекты 
должны занимать центральное место в любых дис-
куссиях, обязанностях и обязательствах, касающих-
ся ядерного разоружения. В нем подчеркивается 
необходимость защиты гражданского населения от 
рисков, связанных с применением ядерного ору-
жия, и перечисляется ряд промежуточных мер для 
уменьшения опасности взрывов ядерного оружия. 
Наконец, в нем подчеркивается срочная и настоя-
тельная необходимость определения и принятия эф-
фективных мер для заполнения правовых пробелов 
в целях запрещения и ликвидации ядерного оружия 
в свете недопустимых гуманитарных последствий и 
рисков, связанных с применением ядерного оружия.

Опираясь на четкие прошлогодние рекоменда-
ции Рабочей группы открытого состава в Женеве, 
Генеральная Ассамблея приняла большинством в две 
трети присутствовавших и участвовавших в голосо-
вании государств резолюцию 71/258, озаглавленную 
«Продвижение вперед процесса многосторонних пе-
реговоров по ядерному разоружению». В этой резо-
люции Генеральная Ассамблея постановила созвать 
в 2017 году конференцию для согласования юриди-
чески обязательного документа, запрещающего ядер-
ное оружие и ведущего к его полной ликвидации. Это 
стало крупным прорывом из длившегося несколько 
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десятилетий застоя в многосторонних переговорах по 
ядерному разоружению и давно назревшей мерой по 
выполнению статьи VI ДНЯО.

Первый раунд этих переговоров завершился 
только что и продемонстрировал твердую и еди-
ную волю к достижению недвусмысленного запре-
щения ядерного оружия, а также сильное чувство 
неотложности этой задачи. На прошлой неделе в 
зале Генеральной Ассамблеи на этапе заседаний 
высокого уровня заместитель нашего министра 
Александер Маршик заявил:

«Ожидание катастрофы — это не стратегия. Это 
неуважение к жертвам применения ядерного 
оружия — как прошлым, так и будущим. Уже 
пора начать процесс запрещения ядерного 
оружия. Время для этого уже пришло».

В этом духе мы уповаем на завершение наших перего-
воров на основе первого представленного Председате-
лем проекта на предстоящей в июне-июле сессии Кон-
ференции. Австрия выступает за заключение строгого 
и рационального договора. Более подробное изложение 
нашей позиции можно найти в наших заявлениях, раз-
мещенных на портале PaperSmart.

Такую явную политическую волю и осознание 
настоятельной необходимости следует проявить 
также и в работе КООНР и отразить в рекомендаци-
ях, которые мы должны представить Генеральной 
Ассамблее. Дальнейшее сохранение сложившегося 
положения дел и, тем более, согласие на укрепление 
ядерных арсеналов посредством их модернизации, 
явно совершенно недопустимо для подавляющего 
большинства государств. Мы рассчитываем на про-
ведение конструктивных обсуждений с тем, чтобы 
завершить текущую сессию согласованием текста, 
в котором будут отражены не только наше общее 
стремление избавить мир от ядерного оружия, но и 
надежда на это людей всей планеты.

Мы также рассчитываем на конструктивное взаи-
модействие на предстоящей сессии Подготовительного 
комитета конференции по ДНЯО в Вене. Австрия 
хранит верность ДНЯО как краеугольному камню 
глобального режима ядерного нераспространения, 
основной опоре для дальнейшей работы, нацеленной 
на достижение ядерного разоружения согласно ста-
тье VI ДНЯО, а также одному из важных элементов, 
необходимых для дальнейшего развития ядерной 
энергии в мирных целях. В качестве одной из своих 

ключевых приоритетных задач Австрия привержена 
соблюдению и сохранению ДНЯО. В том же ключе 
наша страна по-прежнему решительно выступает за 
скорейшее начало переговоров по договору о запре-
щении производства расщепляющегося материала 
для ядерного оружия или других ядерных взрывных 
устройств. Мы возлагаем большие надежды на то, 
что Подготовительная группы экспертов высокого 
уровня добьется ощутимых результатов, и рассчиты-
ваем изучить ее доклад в Комитете по разоружению.

Австрия всецело признает неотъемлемое право 
на использование ядерной энергии в мирных целях, 
как это предусмотрено в статье IV ДНЯО. Но в любом 
случае этим правом следует пользоваться с примене-
нием наивысших стандартов надежности, безопасно-
сти, ликвидации отходов и нераспространения. Тем не 
менее, Основной закон Австрии запрещает не только 
ядерное оружие, но и установки, предназначенные 
для производства энергии путем расщепления ядер-
ного материала. Это также проявляется в привержен-
ности австрийского правительства нашей политике 
против ядерной энергетики, проводимой по принци-
пу свободы выбора используемых источников энер-
гии. Этот наиважнейший принцип был подтвержден 
в резолюции 66/288, одобрившей итоговый документ 
Конференции Организации Объединенных Наций по 
устойчивому развитию, в котором было признано, что 
мероприятия стран по решению более широких про-
блем, касающихся энергетики, имеют огромное зна-
чение, а их приоритетность определяется с учетом 
их конкретных трудностей, возможностей и обстоя-
тельств, включая их энергетический баланс. 

В связи с этим становится очевидно, что лю-
бая формулировка, которая могла бы быть истол-
кована как поощряющая мирное использование 
ядерной энергии для производства электроэнергии 
в обобщенном плане, была бы несовместима с вы-
шеупомянутым итоговым документом, согласо-
ванным на самом высоком политическом уровне. 
Кроме того, в ходе последнего трехгодичного цик-
ла наша делегация неоднократно подчеркивала, что 
любые обсуждения этой темы следует проводить 
на соответствующих форумах, как это предусмо-
трено Генеральной Ассамблеей, в частности в ее 
резолюции 1145 (XII), касающейся взаимоотноше-
ний между Организацией Объединенных Наций и 
Международным агентством по атомной энергии.

В том, что касается обычных вооружений, то 
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мы ценим тот вклад, который практические меры 
укрепления доверия способны вносить в дело под-
держания и укрепления регионального и междуна-
родного мира и безопасности. На период этого цикла 
мы по-прежнему рекомендуем учесть проблематику 
защиты гражданских лиц в вооруженном конфлик-
те, в частности от последствий применения обычных 
вооружений. Особое беспокойство в их числе вызы-
вают катастрофические последствия применения в 
густонаселенных районах оружия взрывного дей-
ствия с большим радиусом действия. Как бывший 
Генеральный секретарь подтвердил в своем послед-
нем докладе о защите гражданского населения, 

«когда в населенных районах использовалось оружие 
взрывного действия, среди убитых и раненых 
было, и это ошеломляющая цифра, 92 процента 
гражданских лиц» (S/2016/447, пункт  3).

Австрия совместно с другими странами-единомыш-
ленницами и гражданским обществом продолжает 
содействовать прогрессу на этом направлении.

Другую проблему, вызывающую в Австрии 
глубокую тревогу, составляют смертоносные авто-
номные системы оружия и их несовместимость с 
международным гуманитарным правом. Мы с не-
терпением ждем доклада Группы правительствен-
ных экспертов, который должен быть представлен в 
ноябре 2017 года на ежегодном совещании в рамках 
Конвенции о запрещении или ограничении приме-
нения конкретных видов обычного оружия, которые 
могут считаться наносящими чрезмерные поврежде-
ния или имеющими неизбирательное действие.

В своем качестве Председателя шестнадцатого 
совещания государств—участников Конвенции о 
запрещении применения, накопления запасов, про-
изводства и передачи противопехотных мин и об их 
уничтожении Австрия обеспокоена резким увели-
чением числа людей, погибших от них в 2015 году. 
Приоритеты нашего председательства были огла-
шены в Сантьяго в конце прошлого года. Они со-
средоточены на универсализации Конвенции, на 
оказании помощи пострадавшим, на разминирова-
нии, на уничтожении запасов мин и на достижении 
прогресса в бюджетных вопросах.

Мы решительно приветствуем улучшения, вне-
сенные в Регистр обычных вооружений, в частно-
сти включение в него на экспериментальной осно-
ве стрелкового оружия и легких вооружений. Мы 

призываем все государства регулярно представлять 
в Регистр информацию и воспользоваться предла-
гаемой помощью, если таковая им потребуется.

Наконец, позвольте мне подчеркнуть то значение, 
которое Австрия придает знаковому Договору о торгов-
ле оружием и Конвенции по кассетным боеприпасам.

Что касается методов работы, то, как и в про-
шлом году, мы предложили бы пригласить Институт 
Организации Объединенных Наций по исследова-
нию проблем разоружения поделиться с нами соот-
ветствующими специальными знаниями, например, 
с помощью видеосвязи, как то предусмотрено в ре-
золюции 61/98. Кроме того, принимая во внимание 
значительный и чрезвычайно полезный вклад, вно-
симый в дело разоружения на различных форумах 
гражданским обществом, мы также настоятельно 
призывали бы активизировать его взаимодействие с 
КООНР. Существует множество способов для того, 
чтобы включить этот аспект в нашу работу — на-
пример, путем проведения неофициальных заседа-
ний в формате интерактивного диалога с экспертами 
из научных кругов, неправительственных организа-
ций и других соответствующих учреждений в целях 
углубления наших знаний и создания возможно-
стей для того, чтобы с помощью предложений о на-
ведении возможных мостов активизировать работу 
Комиссии, чего ей остро не хватает.

В заключение позвольте мне еще раз выра-
зить надежду на то, что Комиссии удастся пре-
одолеть застой, добиться конкретного прогресса 
и во исполнение своего мандата вынести соответ-
ствующие рекомендации. Мы призываем вас, г-жа 
Председатель, продолжать поиски путей совершен-
ствования методов работы Комиссии и создания 
возможностей для более конструктивных и целена-
правленных обсуждений.

Г-н Гоне (Кот-д’Ивуар) (говорит по-французски): 
Прежде всего я хотел бы выразить от имени нашей 
делегации искренние соболезнования правитель-
ству и народу Российской Федерации в связи с со-
вершенным сегодня утром в Санкт-Петербурге на-
падением, и пожелать пострадавшим скорейшего 
выздоровления.

От имени делегации Кот д’Ивуара хочу поздра-
вить Вас, г-жа Председатель и в Вашем лице Вашу 
страну с председательством в Комиссии Организации 
Объединенных Наций по разоружению. Ваш опыт и 
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Ваше умелое руководство нашей работой заслужи-
вают самой высокой оценке, и хочется надеяться, 
что под Вашим председательством Комиссия, нако-
нец, сможет выйти из состояние застоя, в котором 
она слишком долго находится. Я также поздравляю 
вашего предшественника посла Одо Теви, чей опыт 
способствовал успешному проведению последней 
сессии.

Наша делегация присоединяется к заявлениям, 
сделанным представителями Индонезии и Камеруна 
от имени Движения неприсоединившихся стран и 
Группы африканских государств, соответственно 
(A/CN.10/PV.362).

Работа основной сессии 2017 года проходит в 
условиях глобальных угроз безопасности, остро-
та которых не снижается. Так, на нашей планете 
по-прежнему насчитывается более 15 000 единиц 
ядерного оружия. Военные бюджеты опять начали 
расти. Баллистические ракеты ни куда не делись и 
вновь обостряют напряженность в разных частях 
мира. Обычные вооружения продолжают подпиты-
вать конфликты и дестабилизировать обстановку 
во многих государствах. Сегодня терроризм прак-
тически не обошел стороной ни одну страну мира.

Между тем, как уже было отмечено, с 2000 го-
да Комиссия по разоружению не выполняет свое-
го мандата по вынесению рекомендаций в адрес 
Ассамблеи. Отсутствие значительного прогресса 
в ее работе должно вызывать озабоченность у всех 
нас. Мы должны продвигаться вперед. Для этого 
необходимо преодолеть наши разногласия и рас-
сматривать проблему разоружения через призму 
прочного мира и подлинного сотрудничества меж-
ду народами и государствами. С этой точки зрения, 
многосторонний подход, который воплощает в себе 
Организация Объединенных Наций, предоставляет 
нам, по нашему мнению, отличную возможность.

Ядерное оружие остается единственным видом 
оружия массового уничтожения, которое не было 
запрещено юридически обязательным договорным 
актом. Пришло время признать, что, для того что-
бы разоружение могло обеспечить реализацию це-
ли установления мира и достижения прогресса во 
всем мире, оно должно быть всеобщим, полным и 
необратимым. В этом смысле доктрины и страте-
гии ядерного сдерживания должны быть исключе-
ны из национальных оборонительных систем. Что 
касается регулирования этих вооружений, то наша 

делегация убеждена в том, что принятие резолю-
ции 71/258 Генеральной Ассамблеи будет способ-
ствовать активизации обсуждения этого вопроса. 
Регулирование ликвидации ядерного оружия и его 
арсеналов не только не будет подрывать режим 
Договора о нераспространении ядерного оружия, 
а напротив будет способствовать его дальнейшему 
укреплению и, безусловно, приведет к приданию 
ему универсального характера. Кроме того, с уче-
том катастрофических гуманитарных последствий 
применения ядерного оружия, наша страна хотела 
бы подтвердить в этом зале право государств, не 
обладающих ядерным оружием, на негативные га-
рантии безопасности.

Спустя более 20 лет после его открытия для 
подписания Договор о всеобъемлющем запрещении 
ядерных испытаний (ДВЗЯИ) по-прежнему не со-
блюдается. Хотя мораторий на ядерные испытания 
в целом можно считать удовлетворительным, наша 
делегация хотела бы призвать к ответственности 
все стороны, в особенности государства, фигури-
рующие в приложении 2 к Договору, чтобы обеспе-
чить осуществление Договора. Следует опасаться 
того, как бы тупиковая ситуация с ДВЗЯИ не по-
влияла на другие процессы, в данном конкретном 
случае на будущий договор о запрещении произ-
водства расщепляющегося материала для ядерного 
оружия и других ядерных взрывных устройств, ко-
торый Кот д’Ивуар, когда придет время, обязатель-
но поддержит. Поэтому наша делегация хотела бы 
выразить свою признательность инициаторам нео-
фициальных консультаций, проведенных 2 и 3 мар-
та, которые помогли нам углубить наше понимание 
проблем в преддверие предстоящих переговоров.

Наша делегация придает огромное значение 
принятию рекомендаций, касающихся практиче-
ских мер по укреплению доверия в области обыч-
ных вооружений. От стрелкового оружия и легких 
вооружений, как показывает статистика, в мире еже-
годно страдают более 700 000 человек. Стрелковое 
оружие и легкие вооружения и их незаконный обо-
рот подпитывают терроризм, организованную пре-
ступность и все формы торговли ими и требуют бо-
лее адекватного контроля за ними со стороны наших 
государств. В целях борьбы против этих пагубных 
явлений с 2009 года Национальная комиссия Кот 
д’Ивуара по стрелковому оружию и легким вооруже-
ниям в соответствии с рекомендациями Конвенции 
Экономического сообщества государств Западной 
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Африки о стрелковом оружии и легких вооружениях 
осуществляет маркировку и контроль оружия наших 
Сил обороны и безопасности.

Наша страна, которой уже оказывают матери-
альную и финансовую поддержку Европейский 
союз, Программа развития Организации 
Объединенных Наций, Япония, Германия и в по-
следнее время Великобритания, приветствовала бы 
поддержку со стороны других партнеров в укре-
плении нашего потенциала в области контроля над 
вооружениями, управления арсеналом и оказания 
помощи жертвам. Кроме того, Кот д’Ивуар была бы 
признательна за помощь со стороны двусторонних 
и многосторонних партнеров в контексте принятия 
Договора о торговле оружием, который мы ратифи-
цировали в 2015 году.

Г-н Сунь Лэй (Китай) (говорит по-китайски): 
Прежде всего, от имени китайской делегации, я хо-
тел бы поздравить Вас, г-жа Председатель, с Вашим 
избранием на пост Председателя нынешней сес-
сии Комиссии Организации Объединенных Наций 
по разоружению. Я уверен в том, что под Вашим 
умелым руководством работа сессии увенчается 
позитивными результатами. Наша делегация хочет 
заверить Вас и другие делегации в своем полном 
сотрудничестве.

Я хотел бы также воспользоваться этой возмож-
ностью, чтобы выразить нашу признательность ва-
шему предшественнику послу Вануату Одо Теви за 
его работу в ходе последней сессии Комиссии.

Китай решительно осуждает террористические 
нападения, совершенные в метро Санкт-Петербурга 
сегодня утром, и выражает свои глубокие соболез-
нования по поводу гибели людей. Наши сердца и 
молитвы обращены к скорбящим семьям в России. 
Китай решительно осуждает терроризм во всех его 
формах и проявлениях и поддерживает все усилия 
российской стороны по борьбе с терроризмом. В свя-
зи с этим мы будем наращивать наше сотрудниче-
ство в области борьбы против терроризма на между-
народном уровне, в том числе и совместно с Россией.

Нынешние тенденции к обеспечению мира, раз-
вития и взаимовыгодного сотрудничества набирает 
все большие обороты. Между тем человечество пе-
реживает период глубоких преобразований и пере-
мен. С учетом усугубляющихся трудностей и угроз 
безопасности проблемы геополитических горячих 

точек вызывают тревогу и трудно поддаются раз-
решению. Процессы ядерного разоружения и нерас-
пространения сталкиваются с трудностями, и на-
растают нетрадиционные угрозы безопасности. Еще 
предстоит утвердить правила и нормы новых и фор-
мирующихся стратегических рубежей. Глобальный 
стратегический баланс и стабильность находятся под 
угрозой. При посещении Отделении Организации 
Объединенных Наций в Женеве в начале этого года 
президент Китая Си Цзиньпин в ответ на призыв к 
действиям в свете нынешних угроз безопасности 
предложил сформировать сообщество с общим виде-
нием будущего всего человечества.

Все страны должны добиваться обеспечения об-
щей, всеобъемлющей, основанной на сотрудниче-
стве и устойчивой безопасности, формировать мир-
ную и устойчивую международную и региональную 
безопасную среду и обеспечивать мир и безопас-
ность во всем мире посредством взаимовыгодного 
сотрудничества. Будучи членом международного 
сообщества, Китай активно выполняет свои между-
народные обязанности, готов встать в ряды сторон-
ников мира и развития и конструктивно участвует 
в глобальном управлении. Китай последовательно 
проводит национальную политику в области обо-
роны, которая носит исключительно оборонитель-
ный характер, прилагает конструктивные усилия 
для разработки новой концепции международной 
безопасности, принимает конструктивное участие в 
глобальном управлении в сфере безопасности и со-
действует поступательному развитию международ-
ных процессов в области контроля над вооружени-
ями, разоружения и нераспространения, что делает 
Китай несокрушимой силой поддержания мира и 
региональной стабильности во всем мире.

Китай прилагает последовательные усилия с 
целью укрепления механизмов многосторонних 
договоров в области разоружения и выступает в 
поддержку укрепления универсальности, влияния 
и эффективности международных договоров в об-
ласти контроля над вооружениями и нераспростра-
нения. У Договора о нераспространении ядерного 
оружия, являющегося краеугольным камнем меж-
дународного режима нераспространения, есть три 
опоры: ядерное разоружение, нераспространение 
и использование ядерной энергии в мирных целях. 
Все стороны должны отказаться от двойных стан-
дартов и утилитарного подхода и выполнить свои 
соответствующие обязательства в рамках этого 
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договора всеобъемлющим, серьезным и сбаланси-
рованным образом.

В настоящее время все более широко обсуждает-
ся вопрос о том, как продвигать ядерное разоруже-
ние. Китай считает, что ядерного разоружения нель-
зя добиться в одночасье, и что его можно продвигать 
только при помощи поэтапного подхода, соблюдая 
принципы поддержания глобального стратегическо-
го баланса и ненанесения ущерба безопасности всех 
сторон. Переговоры о ядерном разоружении должны 
проходить только в рамках существующего между-
народного режима разоружения и нераспростра-
нения, такого, как Конференция по разоружению 
(КР). Страны, обладающие крупнейшими ядерными 
арсеналами, должны играть ведущую роль в содер-
жательном и предметном сокращении своих запасов 
ядерного оружия, тем самым создавая условия для 
достижения в конечном итоге полного запрещения и 
полной ликвидации ядерного оружия.

Китай решительно выступает против распростра-
нения ядерного оружия в любой форме и добивается 
дипломатического урегулирования острых региональ-
ных ядерных проблем. Китай подписал и ратифици-
ровал все дополнительные протоколы к договорам о 
зоне, свободной от ядерного оружия, которые открыты 
для подписания, и будет и впредь оказывать поддерж-
ку государствам, не обладающим ядерным оружием, в 
соответствии с реалиями каждого конкретного регио-
на, с тем чтобы учредить зоны, свободные от ядерного 
оружия, на основе договоренностей, добровольно до-
стигнутых между государствами регионов.

Что касается договора о запрещении производ-
ства расщепляющегося материала для ядерного ору-
жия или других ядерных взрывных устройств, то 
Китай всегда поддерживал скорейшие переговоры 
по вопросу о нем в КР и принимал конструктивное 
участие в работе Группы правительственных экс-
пертов Организации Объединенных Наций. Китай 
воздержался при голосовании в Первом комитете 
по резолюции 71/259, потому что твердо считает, 
что КР является единственным надлежащим ме-
стом для ведения переговоров об этом договоре и 
что заключение этого договора в КР на основе ман-
дата Шеннона является единственным выходом. В 
то же время Китай считает, что для ведения перего-
воров о заключении договора необходимо участие 
большего числа ключевых сторон.

Китай считает, что принятие практических мер 

по укреплению доверия в области обычных во-
оружений не только содействует уменьшению кон-
фронтации, подозрений и опасений, но и способ-
ствует поощрению международных и региональ-
ных процессов в области разоружения. В качестве 
важных механизмов в области транспарентности и 
мер по укреплению доверия в рамках Организации 
Объединенных Наций Регистр обычных вооруже-
ний Организации Объединенных Наций и Отчет 
Организации Объединенных Наций о военных рас-
ходах сыграли активную роль в укреплении вза-
имного доверия между государствами-членами и в 
содействии международному миру и безопасности.

Китай принимает участие в вышеупомяну-
тых механизмах и представляет Организации 
Объединенных Наций ежегодные доклады. Китай 
также участвовал в новом раунде работы двух 
групп правительственных экспертов в прошлом го-
ду, которые способствовали эффективному разви-
тию деятельности обоих механизмов. Китай всегда 
участвовал в усилиях в области контроля над обыч-
ными вооружениями и придает огромное значение 
решению гуманитарных проблем, вызванных зло-
употреблением такими вооружениями. Будучи 
Высокой Договаривающейся Стороной Конвенции 
о запрещении или ограничении применения кон-
кретных видов обычного оружия, которые могут 
считаться наносящими чрезмерные повреждения 
или имеющими неизбирательное действие, и пяти 
протоколов к ней, Китай всегда добросовестно под-
держивает всю работу, связанную с Конвенцией, и 
соблюдает свои обязательства в соответствии с ней 
и содержащимися в приложениях к ней протокола-
ми. Начиная с 1998 года, Китай предоставил более 
90 миллионов юаней в виде гуманитарной помо-
щи почти 40 странам в Азии, Африке и Латинской 
Америке в форме, среди прочего, денежных 
средств, оборудования, технической помощи и по-
жертвований и обеспечил учебную подготовку поч-
ти 500 технических экспертов по разминированию.

Китай придает огромное значение борьбе с незакон-
ной торговлей стрелковым оружием и легкими воору-
жениями, активно участвуя в Программе действий по 
предотвращению и искоренению незаконной торговли 
стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех 
ее аспектах и борьбе с ней и добросовестно осуществляя 
ее. В связи с этим Китай принял ряд эффективных мер 
в области законодательства, правоохранительной дея-
тельности, укрепления потенциала и международного 
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сотрудничества. Китай сыграл конструктивную роль в 
переговорах о заключении Договора о торговле оружием 
(ДТО) и участвовал в конференциях государств-участ-
ников ДТО в качестве наблюдателя в течение двух лет 
подряд. Китай надеется, что данный Договор внесет 
вклад в решение проблемы, вызванной незаконной тор-
говлей обычными вооружениями, не нанося ущерба без-
опасности, суверенитету, разумным требованиям в об-
ласти национальной обороны каждой страны и законной 
торговле оружием между государствами. Китай готов к 
добавлению новых пунктов в повестку дня в свете новой 
ситуации и хотел бы принять конструктивное участие в 
соответствующих обсуждениях вопроса о демилитари-
зации космического пространства.

Будучи единственным совещательным органом 
в области многостороннего разоружения в рамках 
Организации Объединенных Наций, Комиссия по 
разоружению сыграла важную роль в утверждении 
первоочередной повестки дня по ведению многосто-
ронних переговоров в области разоружения на протя-
жении последних десятилетий. В нынешних новых об-
стоятельствах все стороны должны осознать реальное 
положение дел, прагматичным и позитивным образом 
восполнить пробелы и стремиться достичь консенсус-
ного решения в интересах обеспечения и повышения 
статуса и роли Комиссии Организации Объединенных 
Наций по разоружению. Китай готов сотрудничать со 
всеми сторонами, чтобы добиться прогресса в ходе это-
го цикла рассмотрения действия Договора, тем самым 
придавая новый импульс активизации деятельности 
многостороннего механизма в области разоружения.

Г-н аль-Окли (Ливия) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я хотел бы поздравить Вас, 
г-жа Председатель, с избранием на пост Председателя 
Комиссии по разоружению на этой сессии. Мы в пол-
ной мере готовы оказать Вам поддержку и сотрудни-
чать с Вами, а также с другими членами Бюро.

Я также хотел бы воспользоваться предостав-
ленной возможностью, чтобы выразить нашу при-
знательность постоянному представителю Вануату 
г-ну Одо Теви, который возглавлял данную 
Комиссию на предыдущей сессии. Мы благодарим 
его за его важную работу.

От имени Ливии я хотел бы присоединиться к за-
явлениям, сделанным представителями Индонезии, 
Камеруна и Катара от имени Движения неприсоеди-
нившихся стран, Группы африканских государств 
и Группы арабских государств, соответственно 

(см. A/CN.10/PV.362). Я также хотел бы воспользо-
ваться предоставленной возможностью, чтобы выра-
зить Российской Федерации наши самые искренние 
соболезнования в связи с нападением. Мы желаем 
пострадавшим скорейшего выздоровления.

Комиссия по разоружению является од-
ним из старейших механизмов Организации 
Объединенных Наций в области разоружения. В 
январе 1951 года Генеральная Ассамблея учредила 
Комиссию в качестве совещательного органа для 
рассмотрения вопросов разоружения на многосто-
роннем уровне. Со временем Комиссия выработала 
руководящие принципы и утвердила многие реко-
мендации. Она также достигла консенсуса в отно-
шении определенных вопросов. Однако, несмотря 
на последовательные усилия по преодолению неко-
торых препятствий, состояние паралича отражает-
ся на ее работе вот уже на протяжении более десяти 
лет. Это можно было бы объяснить отсутствием до-
верия, гибкости или готовности со стороны опре-
деленных государств. В настоящее время Комиссия 
также страдает от недостатка обсуждений. Ливия 
искренне надеется, что ситуация изменится, и что 
мы предпримем конкретные и смелые шаги вперед 
в ходе нынешней сессии.

В течение прошедшего десятилетия многое было 
предпринято в области разоружения. По-прежнему 
сохраняется опасность, связанная с ядерным ору-
жием. Разоружение остается первоочередной зада-
чей и многосторонним правовым обязательством. 
Единственный надежный способ обеспечить непри-
менение ядерного оружия можно реализовать по-
средством юридически обязательного документа о 
ликвидации ядерного оружия. Такой документ так-
же обеспечит устранение угрозы применения тако-
го оружия. Мы озабочены отсутствием прогресса в 
осуществлении обязательств государств, обладаю-
щих ядерным оружием, по ликвидации их запасов, 
а также обязательств, взятых согласно Договору о 
нераспространении ядерного оружия (ДНЯО) и в хо-
де конференций по рассмотрению действия ДНЯО в 
1995, 2000 и 2010 годах. Мы вновь заявляем о том, 
что эти обязательства будут оставатся в силе до тех 
пор, пока не будут полностью выполнены.

Создание зоны, свободной от ядерного оружия, 
особенно на Ближнем Востоке, приведет к значи-
тельному прогрессу на пути к полной ликвидации 
ядерного оружия. В ходе Конференции 2010 года 
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участников ДНЯО по рассмотрению действия 
Договора зародилась новая надежда, когда была 
принята резолюция о создании на Ближнем Востоке 
зоны, свободной от ядерного оружия и всех других 
видов оружия массового уничтожения. Однако эта 
надежда в конечном счете оказалась перечеркну-
та провалом соответствующих конференций 2012 
и 2015 годов. Тем не менее мы сохраняем надежду 
на то, что Конференция 2020 года по рассмотрению 
действия ДНЯО приведет к успеху и к укреплению 
ДНЯО и его трех компонентов.

Ливия глубоко обеспокоена катастрофическими 
гуманитарными последствиями любого примене-
ния ядерного оружия. Все государства должны со-
блюдать нормы международного права, в том числе 
международного гуманитарного права. Мы привет-
ствуем принятие Генеральной Ассамблеей резолю-
ции 71/258 о многосторонних переговорах с целью 
ликвидации ядерного оружия. В соответствии с 
этой резолюцией в марте государства преступили к 
переговорам и запланировали проведение в период 
с 15 июня по 7 июля конференции для согласования 
юридически обязывающего документа о запреще-
нии ядерного оружия, которое привело бы к полной 
его ликвидации. Ливия считает, что эта конферен-
ция даст возможность подтвердить обязательства, 
взятые государствами — участниками ДНЯО в со-
ответствии со статьей VI Договора. Мы призываем 
все государства, в том числе обладающие ядерным 
оружием, принять участие в конференции.

Меры укрепления доверия в области обычных 
вооружений не следует путать с мерами по разо-
ружению или другими предварительными услови-
ями. Напротив, такие меры должны способствовать 
созданию благоприятных условий для разоруже-
ния. Что касается обычных вооружений, то Ливия 
поддерживает практические инициативы в отноше-
нии мер укрепления доверия. Мы считаем, что они 
будут способствовать повышению транспарентно-
сти и разоружению. Они также позволят укрепить 
международный мир и безопасность. Тем не менее 
такие меры должны носить добровольный харак-
тер, приниматься на основе консенсуса между го-
сударствами, и вводиться постепенно. Кроме того, 
они должны гарантировать, что государства смогут 
сохранять, производить и передавать обычные во-
оружения и их компоненты для целей националь-
ной безопасности. Они должны приниматься на 
сбалансированной основе с учетом интересов всех 

государств, а не только экспортеров.

Г-н Ярдли (Австралия) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы выразить наши соболезно-
вания Российской Федерации в связи с террористи-
ческим нападением, которому сегодня подвергся 
Санкт-Петербург.

Я поздравляю Вас, г-жа Председатель, с избра-
нием на пост Председателя Комиссии Организации 
Объединенных Наций по разоружению (КООНР) 
на ее сессии 2017 года. Мы также поздравляем всех 
членов Бюро. Австралийская делегация Вас полно-
стью поддерживает.

В этом году КООНР вступает в особенно 
важный третий год своего трехлетнего цикла. 
Необходимо приложить все усилия для достиже-
ния позитивных результатов. Закрывая сессию в 
прошлом году, Председатель — постоянный пред-
ставитель Вануату, нашего доброго соседа по ре-
гиону, — позитивно отозвался о взаимопонима-
нии, достигнутом в Рабочей группе I, и об ощути-
мом прогрессе, достигнутом Рабочей группой II 
(см. A/CN.10/PV.360). Это должно стать отправной 
точкой и ментальной установкой для нашей рабо-
ты в этом году. В ходе наших дискуссий в рамках 
Рабочей группы I мы должны помнить о том, что у 
международного сообщества остается одна общая 
цель — мы все стремимся к важнейшей цели уста-
новления спокойного и безопасного мира, свобод-
ного от ядерного оружия.

Австралия продолжает активно участвовать в 
достижении этой общей цели. В вопросах средств 
и последовательности достижения этой цели пози-
ции государств могут не совпадать, однако в конеч-
ном счете международное сообщество должно со-
средоточиться не на разногласиях, а на общности 
интересов. В следующем месяце начинается цикл 
Конференции участников Договора о нераспро-
странении ядерного оружия (ДНЯО) по рассмо-
трению действия Договора, и мы рассчитываем на 
сотрудничество с государствами-членами в деле 
обеспечения эффективности Подготовительной ко-
миссии Организации по Договору о всеобъемлю-
щем запрещении ядерных испытаний. Посредством 
межрегиональной инициативы в области ядерного 
разоружения и Венской группы десяти Австралия 
представит Подготовительной комиссии совмест-
ные рабочие документы, охватывающие такие во-
просы, как договор о запрещении производства 
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расщепляющегося материала для ядерного оружия 
или других ядерных взрывных устройств, Договор 
о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний 
(ДВЗЯИ) и транспарентность.

Будучи в этом году членом подготовительной 
группы экспертов высокого уровня по договору о 
запрещении производства расщепляющегося мате-
риала, мы будем стремиться продолжать отличную 
работу Группы правительственных экспертов 2014–
2015 годов, которая на основании консенсуса утвер-
дила убедительный доклад (A/70/81), отражающий 
наиболее содержательное рассмотрение вопроса на 
сегодняшний день. Мы считаем, что соответствую-
щий договор является следующим и необходимым 
логическим шагом в деле продвижения вперед ядер-
ного разоружения, а также наиболее практичным 
и эффективным способом содействия инициативе 
«Глобальный ноль» в сегодняшней стратегической 
ситуации.

В нынешнем проекте документа Рабочей группы 
I справедливо говорится о том, что эффективные ме-
ры в области разоружения должны поддаваться кон-
тролю. Австралия будет и впредь вносить свой вклад 
в продолжающуюся техническую и политическую 
работу Международного партнерства в целях контро-
ля за ядерным разоружением. Мы также решительно 
поддержали принятие резолюции 71/67 Генеральной 
Ассамблеи по контролю над ядерным разоружением и 
воздаем должное Норвегии за эту инициативу.

В прошлом году мы отметили двадцатую го-
довщину открытия ДВЗЯИ для подписания. Этот 
Договор успешно используется в качестве инстру-
мента международного сотрудничества, поскольку 
устанавливает запрет на проведение испытаний в 
качестве глобальной нормы. Однако добровольные 
моратории на испытательные взрывы ядерного ору-
жия не могут служить заменой постоянным и юри-
дически обязывающим положениям о прекраще-
нии ядерных испытаний и любых других ядерных 
взрывов. Этого можно добиться, только обеспечив 
вступление в силу Договора. Конференция по со-
действию вступлению в силу Договора о всеобъем-
лющем запрещении ядерных испытаний, которая 
состоится в сентябре этого года, будет играть важ-
ную роль в продвижении нас к этой цели.

Австралия через свой рабочий документ для 
Рабочей группы открытого состава по вопро-
сам проведения четвертой специальной сессии 

Генеральной Ассамблеи, посвященной разоруже-
нию, стремится активизировать этот процесс путем 
поощрения практического подхода, ориентирован-
ного на конечный результат, или, как мы его на-
звали, «нишевого подхода». Разнообразные дискус-
сии по вопросам разоружения, которые мы ведем 
здесь в КООНР и в других местах, крайне полезны, 
но они не должны дублироваться на каждом разо-
руженческом форуме. Первая специальная сессия 
Генеральной Ассамблеи, посвященная разоруже-
нию (ССПР-I), могла бы войти в историю в качестве 
уникального форума для содействия контролируе-
мому решению конкретных вопросов в программе 
действий ССПР-I. Мы надеемся, что государства-
члены смогут поддержать такой подход в ходе на-
шей встречи позднее в этом году.

Положительные результаты, достигнутые 
Рабочей группой II КООНР в вопросе об обыч-
ных вооружениях, стали бы идеальным вкладом в 
предстоящую третью Конференцию Организации 
Объединенных Наций для обзора прогресса, до-
стигнутого в осуществлении Программы действий 
по предотвращению и искоренению незаконной 
торговли стрелковым оружием и легкими вооруже-
ниями во всех ее аспектах и борьбе с ней, которая 
состоится в следующем году. Мы признательны 
Франции за ее руководящую роль в качестве назна-
ченного Председателя Конференции, проявленную 
в раннем запуске процесса консультаций. Австралия 
будет принимать конструктивное участие в этом 
процессе. Австралия также продолжит добиваться 
универсализации Договора о торговле оружием, в 
том числе путем налаживания партнерских отно-
шений с гражданским обществом; внесения вклада 
в Целевой фонд Организации Объединенных Наций 
в поддержку сотрудничества в сфере регулирова-
ния вооружений и Добровольный целевой фонд для 
содействия осуществлению Договора о торговле 
оружием; и тесного сотрудничества с государства-
ми Индо-Тихоокеанского и других регионов в целях 
укрепления понимания Договора и потенциала его 
осуществления. Мы настоятельно призываем дру-
гие государства подписать и ратифицировать его.

В заключение я хотел бы вновь призвать все 
делегации сосредоточиться на общих позициях. 
Сейчас, как никогда, важно, чтобы КООНР достиг-
ла положительных результатов.

Г-н Ильичев (Российская Федерация): Вначале 
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хотели бы выразить нашу признательность за слова 
сочувствия и соболезнования, которые прозвучали 
от многих делегаций, в связи со взрывом в метро 
в Санкт-Петербурге. Ваша солидарность с нами в 
этот трудный час очень важна для нас.

Россия последовательно выступает за упроче-
ние центральной роли Организации Объединенных 
Наций в деле поддержания глобальной стратеги-
ческой стабильности и международной безопасно-
сти, усиления режимов контроля над вооружениями 
и разоружения. Необходимо и далее идти по пути 
укрепления ооновского разоруженческого механиз-
ма, неотъемлемой частью которого является наша 
Комиссия по разоружению (КОР). При этом мы хоро-
шо осознаем всю сложность стоящих перед ней задач.

Эффективность работы Комиссии по-прежнему 
тормозят все те же проблемы. Прежде всего это не-
способность, а порой банальное нежелание идти на 
разумные компромиссы ради достижения консен-
суса. Мы с вами завершаем очередной трехлетний 
цикл работы Комиссии. Российская делегация тра-
диционно готова приложить максимум усилий для 
достижения продуктивного результата наших пред-
метных дискуссий по ключевым вопросам повестки 
дня — выработке рекомендаций для достижения 
цели ядерного разоружения и нераспространения 
ядерного оружия и практических мер укрепления 
доверия в области обычных вооружений.

Россия полностью разделяет благородную цель 
построения безъядерного мира и подтверждает эту 
принципиальную позицию конкретными шагами. 
Уже третье десятилетие мы последовательно прово-
дим поэтапное крупномасштабное и беспрецедент-
ное по масштабам сокращение российских ядерных 
арсеналов. В настоящее время планомерно ведем 
дело к полноформатному выполнению российско-
американского Договора о мерах по дальнейшему 
сокращению и ограничению стратегических на-
ступательных вооружений. Вопрос, однако, в том, 
какими путями двигаться к этой цели. Дальнейший 
прогресс в области ядерного разоружения невоз-
можен без серьезной подготовительной работы. 
Основой в этом процессе должен служить осново-
полагающий принцип укрепления стратегической 
стабильности, равной и неделимой безопасности 
для всех без исключения государств.

Считаем, что приоритетом на данном эта-
пе должна быть серьезная совместная работа по 

формированию условий, которые реально способ-
ствовали бы ядерному разоружению. Мы неодно-
кратно привлекали внимание к тревожной ситуации, 
которая связана с односторонним и ничем не огра-
ниченным развертыванием элементов глобальной 
противоракетной системы США в различных реги-
онах мира. Ситуация заводится в тупик. Вроде бы 
удалось снять остроту иранской ядерной проблемы, 
которая использовалась как оправдание американ-
ской ПРО в Европе, однако никаких ответных шагов 
со стороны Соединенных Штатов не последовало.

Более того, происходит повсеместное дестабили-
зирующее наращивание систем ПРО Соединенных 
Штатов. По-прежнему нет ответа на вопрос, против 
кого направлены все эти сверхзатратные приго-
товления, которые никак не соответствуют харак-
теру нынешних и перспективных вызовов и угроз. 
Негативный заряд несут в себе и такие факторы, 
как развитие СНВ в неядерном оснащении, неже-
лание отказаться от возможного размещения ору-
жия в космическом пространстве и нерешаемость 
вопроса о вступлении в силу Договора о всеобъем-
лющем запрещении ядерных испытаний (ДВЗЯИ) 
со стороны именно того государства, которое было 
инициатором этого Договора. Нарастающие коли-
чественные и качественные дисбалансы в области 
обычных вооружений также не добавляют стабиль-
ности современным международным отношениям. 
Все эти проблемы надо решать.

В этом суть современной ситуации, и никаких 
альтернатив просто не существует. Тем более что 
именно такой подход одобрен в рамках обзорного 
процесса ДНЯО. Задача избавления человечества 
от ядерной угрозы крайне сложна и многоплано-
ва. Она не имеет простых решений. Было бы боль-
шой ошибкой полагать, что проблему ликвидации 
ядерного оружия можно урегулировать путем про-
стого голосования за его запрет. Не должно быть 
иллюзий: такие подходы не способны изменить 
существующих стратегических реалий, которыми 
вынуждены руководствоваться государства, обла-
дающие ядерным оружием. Попытки же добиться 
ядерного разоружения без участия стран с военным 
ядерным потенциалом и вопреки их законным ин-
тересам безопасности заведомо обречены на про-
вал. Именно это и показала прошедшая на прошлой 
неделе здесь конференция.

Нам всем необходимо сосредоточить усилия 
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на сохранении ДНЯО и выполнении решений, при-
нятых в ходе конференций по рассмотрению его 
действия. Главной задачей нового обзорного цик-
ла является консолидация усилий мирового со-
общества по обеспечению эффективности ДНЯО. 
Сбалансированный подход к трем составляющим 
ДНЯО — ядерное нераспространение, мирное ис-
пользование атомной энергии и ядерное разоруже-
ние — это та основа, которая обеспечивает функ-
ционирование Договора в течение многих лет. Одно 
из центральных мест в повестке дня обзорного цик-
ла ДНЯО занимают вопросы создания на Ближнем 
Востоке зоны, свободной от ядерного и других ви-
дов оружия массового уничтожения. Созыв такой 
конференции остается актуальной и реально дости-
жимой задачей в контексте усилий по выполнению 
резолюции 1995 года о создании зоны, свободной 
от оружия массового уничтожения, на Ближнем 
Востоке. Россия готова прилагать все возможные 
усилия в целях реализации этой резолюции, а так-
же содействовать диалогу по этой проблематике.

Не менее важное значение имеет и проблематика 
обычных вооружений. Прежде всего речь о возмож-
ном новом режиме контроля над обычными воору-
жениями в Европе (КОВЕ). Россия выступает за вы-
работку такого режима КОВЕ, который соответство-
вал бы нынешним военно-политическим реалиям на 
континенте. Еще в 2009 году наша страна выдвину-
ла проект всеобъемлющего договора о европейской 
безопасности. Однако российское конструктивное 
предложение до сих пор игнорируется. Мы же оста-
емся открытыми к такому диалогу на равноправной 
основе и с учетом интересов всех сторон. Мы рас-
считываем, что дискуссии по всем затронутым нами 
вопросам принесут свой результат в плане содержа-
тельного насыщения работы Комиссии и получат 
отражение в проектах рабочих документов, которые 
находятся на рассмотрении форума.

Кроме того, Россия выдвигает новые конструк-
тивные идеи, которые могли бы способствовать оз-
доровлению деятельности Комиссии. В прошлом 
году по предложению России, а также Китая и 
Соединенных Штатов в рамках нашего форума на-
чата дискуссия о дополнении повестки дня третьей 
темой — меры транспарентности и доверия в кос-
мосе и предотвращение гонки вооружений в космо-
се (МТДК/ПГВК) в формулировке, которая закре-
плена в соответствующем рабочем документе про-
шлогодней сессии Комиссии (A/CN.10/2016/WP.1). 

Актуальность тематики МТДК/ПГВК очевидна. 
Подавляющее большинство государств осознает, 
что угроза вепонизации космоса — это объектив-
ная реальность. Это подтверждает и голосование по 
резолюциям Генеральной Ассамблеи о предотвра-
щении гонки вооружений в космическом простран-
стве и мерах по обеспечению транспарентности и 
укреплению доверия в космической деятельности, 
а также неоднократные обращения на Конференции 
по разоружению государств — членов Группы 21 
по поводу важности запуска субстантивной работы 
по предотвращению гонки вооружений в космосе.

Вопросы МТДК/ПГВК получают все возрас-
тающее внимание и на региональных площадках. 
Включение этой темы в повестку дня Комиссии 
полностью соответствовало бы рекомендаци-
ям доклада Группы правительственных экспер-
тов Организации Объединенных Наций по МТДК 
(A/68/189) относительно обеспечения рассмотрения 
данных вопросов на площадке КОР. Выступая с 
инициативой МТДК/ПГВК на КОР, мы во многом 
опираемся и на опыт нашей работы на Конференции 
по разоружению, где мы в дополнение к традици-
онным вопросам повестки дня продвигаем компро-
миссную и потенциально вполне приемлемую для 
всех идею разработки международной конвенции 
по борьбе с актами биологического и химическо-
го терроризма. Призываем все государства внима-
тельно присмотреться к инициативе по третьей те-
ме Комиссии по разоружению и принять активное 
участие в соответствующих дискуссиях с целью ее 
закрепления в повестке дня форума на следующий 
трехлетний цикл.

В связи с заявлением делегации Украины хоте-
ли бы отметить следующее. Прежде всего, считаем 
не имеющими ничего общего с реальностью про-
звучавшие утверждения о якобы совершенной на-
шей страной военной агрессии против Украины и 
оккупации ее территории. Хотелось бы напомнить 
в этой связи, что воссоединение Крыма с Россией 
произошло путем свободного волеизъявления 
крымского народа. На проведенном в марте 2014 г. 
референдуме более 96 процентов населения суще-
ствовавшей тогда Автономной республики Крым, 
включая город Севастополь, сделали свой созна-
тельный выбор. Такая форма реализации права на 
самоопределение явилась единственно возможным 
способом защиты жизненно важных интересов на-
рода Крыма перед лицом антиконституционного 
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государственного переворота 22 февраля того же 
года, в результате которого к власти в Киеве воору-
женным путем пришли ультранационалистические 
силы. Эти силы до сих пор оказывают сильнейшее 
воздействие на принимаемые в стране решения. 
Также абсолютно безосновательны и заявления 
об агрессии России применительно к юго-востоку 
Украины и якобы происходящих с санкции россий-
ского правительства масштабных поставках воору-
жений в данный регион. Считаем, что всю полно-
ту ответственности за ситуацию на Донбассе несет 
официальный Киев, с согласия которого вооружен-
ные банды украинских национaлистов уже тре-
тий месяц подряд осуществляют экономическую 
блокаду части самопровозглашенных Донецкой и 
Луганской народных республик.

В завершение хотелось бы призвать украинских 
коллег вместо того, чтобы распространять не соответ-
ствующую действительности информацию, лучше со-
средоточиться на осуществлении своих обязательств 
по Минским договоренностям. Тем более, что Киев 
продолжает грубо нарушать положения этого доку-
мента и делать ставку на силовое разрешение кон-
фликта на Донбассе и на его экономическое удушение.

Что касается нашей страны, то мы заинтере-
сованы в поддержании дружественных добросо-
седских отношений с братским народом Украины. 
Сохранение очага напряженности в центре Европы 
не выгодно никому. Эту мысль в очередной раз 
провел президент России В. В. Путин буквально 
несколько дней назад — 30 марта в ходе состояв-
шегося в Архангельске международного форума 
«Арктика — территория диалога».

Г-н Ким Ин Рён (Корейская Народно-
Демократическая Республика): Г-жа Председатель, 
от имени делегации Корейской Народно-
Демократической Республики я хотел бы поздра-
вить Вас с Вашим избранием на пост Председателя 
Комиссии по разоружению Организации 
Объединенных Наций на основной сессии этого 
года, а также поздравить с избранием других чле-
нов Бюро. Я желаю Вам всяческих успехов в Вашей 
крайне ответственной работе и заверяю Вас в пол-
ной поддержке и сотрудничестве нашей делегации.

Наша делегация присоединяется к заявлению, 
сделанному представителем Индонезии от имени 
Движения неприсоединения (см. A/CN.10/PV.362).

В моем национальном качестве я хотел бы 
выразить общее мнение нашей страны о работе 
Комиссии по разоружению.

Являясь представительным совещательным 
органом в области разоружения, Комиссия по ра-
зоружению призвана играть важную роль в рам-
ках разоруженческого механизма Организации 
Объединенных Наций. Как всем нам известно, 
Комиссия вот уже 20 лет не может выйти из тупика, 
несмотря на постоянные усилия всех государств-
членов, в том числе членов Движения неприсо-
единения, которое стремится к всеобъемлющему и 
полному ядерному разоружению.

Можно сказать, что мы находимся на перепутье 
в решении вопроса ядерного разоружения, которое 
является залогом обеспечения мира и безопасности 
во всем мире. Государства в открытую продолжают 
укреплять новые стратегии и сценарии, направлен-
ные на достижение стратегического ядерного пре-
имущества за счет ядерной модернизации и глобаль-
ных ракетных систем. С каждым днем усиливается 
глобальная нестабильность и опасность ядерной во-
йны из-за безрассудного наращивания и модерниза-
ции вооружений крупнейшей ядерной державой ми-
ра. В ответ на это другие государства, обладающие 
ядерным оружием, наращивают потенциал своих 
собственных стратегических ядерных сил как в ко-
личественном, так и в качественном отношении. По 
мнению нашей делегации, нам не стоит ожидать ка-
ких-либо ощутимых результатов в области ядерного 
разоружения, пока государства проводят анахронич-
ную политику достижения мирового господства за 
счет получения стратегического ядерного преиму-
щества.

Наша делегация считает, что всеобщее и полное 
ядерное разоружение станет возможным лишь тог-
да, когда Соединенные Штаты, крупнейшая ядер-
ная держава, откажутся от своих ядерных угроз 
и военных действий, направленных на разруше-
ние силой суверенных государств. Соединенные 
Штаты обладают крупнейшим в мире арсеналом 
самого современного ядерного оружия и осущест-
вляют государственную стратегию достижения 
мирового господства и построения такого мирово-
го порядка, в котором они будут играть главенству-
ющую роль. Сменяющие друг друга руководители 
Соединенных Штатов постоянно прибегают к по-
пыткам монополизировать ядерное оружие, с тем 
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чтобы доминировать во всем мире под обманным 
предлогом ядерного разоружения и построения ми-
ра, свободного от ядерного оружия.

Соединенные Штаты продолжают прилагать 
неустанные усилия для осуществления проекта 
стоимостью 1 млрд. долл. США по модернизации 
своих ядерных вооружений, который продвигала 
вперед предыдущая администрация под лозунгом 
установления мира, подкрепленного силой оружия. 
Звучали заявления с призывом отменить действие 
всех договоров о сокращении ядерных вооруже-
ний, подписанных с другими крупными держава-
ми. Соединенные Штаты, крупнейшее государство, 
обладающее ядерным оружием, являются преступ-
ным государством, виновником первой ядерной ка-
тастрофы в истории человечества. Поэтому его не-
прикрытое стремление к гегемонии и попытки мо-
дернизации своих ядерных вооружений приведут 
лишь к усилению опасности ядерной войны и гонки 
ядерных вооружений на нашей планете.

Корейский полуостров превратился в наиболее 
опасную «горячую точку» в мире, в которой может 
даже начаться реальная ядерная война. Год за годом 
международное сообщество становится свидетелем 
того, как ситуация на Корейском полуострове не-
редко выходит из-под контроля из-за агрессив-
ных военных учений, которые раз за разом прово-
дят вблизи Корейского полуострова Соединенные 
Штаты, не отказывающиеся от своей враждебной по 
отношению к Корейской Народно-Демократической 
Республике политики. Прямо сейчас Соединенные 
Штаты и Южная Корея проводят на Корейском по-
луострове крупнейшие совместные военные учения 
под названием «Ключевая решимость» и «Молодой 
орел». В учениях задействованы многочисленные 
агрессивные силы, включая войска Соединенных 
Штатов и Южной Кореи и силы различных «го-
сударств-вассалов», а также все виды стратеги-
ческих средств, такие как ядерные авианосцы 
Соединенных Штатов, ядерные подводные лодки и 
ядерные стратегические бомбардировщики.

Начиная с конца прошлого года Соединенные 
Штаты тайно ввезли в Южную Корею более 6 млн. 
тонн боеприпасов и оборудования. Недавно они при-
няли меры для срочной эвакуации семей военнослу-
жащих Соединенных Штатов, находящихся в Южной 
Корее, и присутствующих там американских граждан 
в преддверии совместных военных учений. В ходе 

ядерных военных учений серьезно прорабатывается 
состоящая из четырех компонентов операция, целью 
которой является нанесение упреждающего ядерно-
го удара по Корейской Народно-Демократической 
Республике, и открыто проводятся учения, в которых 
мишенями служат соседние страны в моделируемых 
условиях развертывания комплекса заатмосферного 
перехвата баллистических ракет на конечном участ-
ке восходящей траектории.

Приступив к совместным военным учениям, 
в которых задействованы сотни тысяч военнослу-
жащих и стратегические ядерные силы и средства, 
Соединенные Штаты ведут подготовку к специаль-
ной учебной операции, главной задачей которой 
является ликвидация руководящей верхушки су-
веренного государства и нанесение упреждающего 
удара, направленного на уничтожение его ядерных 
и ракетных баз, — что, очевидно, является скры-
тым мотивом этой операции.

Соединенные Штаты очень старались оправдать 
проведение ими военных учений тем, что они, по их 
словам, являются транспарентными и что они прово-
дятся ежегодно в оборонительных целях, для того что-
бы разрешить проблему доступа Корейской Народно-
Демократической Республики к ядерному оружию, 
однако это является не более чем парадоксом. Это ни 
что иное, как циничная уловка с целью переложить 
ответственность за эскалацию напряженности на по-
луострове на Корейскую Народно-Демократическую 
Республику для оправдания своей агрессии.

Соединенные Штаты продолжают политику 
опасного разжигания военной истерии в Южной 
Корее. Они являются главным преступником, по-
пирающим мир и стабильность на Корейском по-
луострове и в остальной части Северо-Восточной 
Азии вблизи ядерных арсеналов.

Суверенные страны обладают законным пра-
вом на самооборону, на то, чтобы поддерживать 
высокую боевую готовность и принимать соответ-
ствующие меры, если того потребует серьезность 
ситуации, при которой в любой момент может 
вспыхнуть война, и всячески поддерживать свой 
потенциал по предотвращению войны и своего 
уничтожения агрессором.

У Корейской Народно-Демократической Республики 
не остается иного выбора, кроме как прибегнуть к 
ядерному оружию. Мы сделали все возможное для 
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защиты своей национальной безопасности в свете по-
стоянных ядерных угроз со стороны Соединенных 
Штатов, которые продолжаются с 1950-х годов. 
Поэтому у нас не было другого выбора и нам при-
ходится прилагать всевозможные усилия для укре-
пления своего потенциала ядерного сдерживания. 
Это нелегко понять тем странам, которые никогда 
не сталкивались с ядерными угрозами со стороны 
враждебной державы, которая постоянно появляется 
у вашего порога и вторгается в ваше воздушное про-
странство. Несмотря на возмутительные действия 
Соединенных Штатов, направленные на развязы-
вание ядерной войны, мир на полуострове сохра-
няется только благодаря твердой воле Корейской 
Народно-Демократической Республики и ее усили-
ям по защите мира, а также благодаря ее огромному 
потенциалу ядерного сдерживания, предназначен-
ному для самообороны.

Обладание ядерным оружием — это политика 
нашего государства. Доступ Корейской Народно-
Демократической Республики к ядерному оружию 
значительно снизил опасность развязывания ядер-
ной войны на Корейском полуострове, благодаря 
чему эпоха ядерной агрессии, когда Соединенные 
Штаты в одностороннем порядке представляли 
собой ядерную угрозу, сменилась эпохой ядерной 
справедливости. До тех пор, пока существует го-
сударство, обладающее ядерным оружием, кото-
рое враждебно относится к Корейской Народно-
Демократической Республике, наша национальная 
безопасность и мир на Корейском полуострове 
могут быть защищены только с помощью надеж-
ного ядерного сдерживания. Мы будем продол-
жать наращивать свой оборонительный потенциал, 
стержнем которого является ядерные силы и способ-
ность нанести упреждающий удар, до тех пор пока 
Соединенные Штаты и их вассалы будут продолжать 
свои ядерные угрозы и шантаж, и до тех пор, пока 
они не прекратят свои военные учения, которые они 
устраивают у нашего порога, называя их ежегодно 
проводимым мероприятием. 

Наша делегация хотела бы вновь обратить осо-
бое внимание Комиссии на попытки посягнуть на 
суверенитет нашей страны и осуществить смену 
режима, в том числе посредством неприкрытых 
ядерных угроз, военных учений, санкций и блока-
ды. Кроме того, что касается прозвучавшего се-
годня утром заявления делегации Южной Кореи 
о том, что ракетно-ядерные испытания Корейской 

Народно-Демократической Республики являются 
провокацией и угрозой для региона и всего мира, 
то наша делегация интерпретирует эти замечания 
как искажение действительности и попытку ввести 
мир в заблуждение. Южная Корея, которая, нахо-
дясь под ядерным зонтиком Соединенных Штатов, 
дала согласие на размещение у себя ядерного ору-
жия и присоединилась к вот уже более полувека 
проводимой Соединенными Штатами враждебной 
политике ядерных угроз и шантажа в отношении 
Корейской Народно-Демократической Республики, 
не имеет никаких юридических или моральных 
оснований, для того чтобы говорить об использо-
вании ядерного сдерживания Корейской Народно-
Демократической Республикой в осуществление ею 
своего права на самооборону.

В заключение наша делегация заявляет о своей 
полной поддержке усилий Движения неприсоеди-
нения по достижению всеобъемлющего и полного 
ядерного разоружения.

Г-н Кази (Бангладеш) (говорит по-английски): 
Г-жа Председатель, наша делегация присоединяется 
к поздравлениям других делегаций в связи с Вашим 
избранием на пост Председателя основной сессии 
Комиссии по разоружению 2017 года. Мы также хо-
тели бы официально выразить признательность за 
работу, проделанную Вашим предшественником и 
председателями двух рабочих групп в рамках ны-
нешнего трехгодичного цикла.

Бангладеш надеется, что благодаря нашей кол-
лективной работе на нынешней сессии нам удаст-
ся выйти из тупика, из-за которого на протяжении 
многих лет работа Комиссии не приводила к ощу-
тимым результатам. Мы также надеемся, что сбли-
жение позиций и прогресс, достигнутый в обеих 
рабочих группах в прошлом году, придаст допол-
нительный импульс работе этой заключительной 
сессии в рамках нынешнего трехгодичного цикла.

Бангладеш присоединяется к заявлению, с кото-
рым выступил представитель Индонезии от имени 
Движения неприсоединения (см. А/CN/10/PV.362).

Мы благодарим Высокого представителя по 
делам разоружения за то, что он поделился свои-
ми соображениями, и за его приверженность ра-
боте разоруженческого механизма Организации 
Объединенных Наций.

Бангладеш подтверждает, что Комиссия по 
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разоружению остается единственным специализи-
рованным совещательным органом с универсаль-
ным членским составом для укрепления и поддер-
жания консенсуса по критически важным вопро-
сам, касающимся всеобщего и полного разоруже-
ния, включая ядерное разоружение.

Перспективные заявления, сделанные на засе-
дании Генеральной Ассамблеи высокого уровня по 
ядерному разоружению в 2013 году, позволяют нам 
надеяться на то, что будет проявлена достаточная 
политическая воля для продвижения вперед по-
вестки дня в области ядерного разоружения парал-
лельно с ядерным нераспространением и использо-
ванием ядерной энергии в мирных целях. Однако 
нам, возможно, пока не хватает лидерских качеств 
и смелости, для того чтобы воплотить эту полити-
ческую волю в ощутимые результаты и действия. 
Пока еще не ясно, окажется ли все более непред-
сказуемая ситуация в области безопасности во всем 
мире достаточной мотивацией для активизации ра-
боты всего разоруженческого механизма, включая 
Комиссию по разоружению.

Бангладеш поддерживает идею о том, что цели 
по ядерному разоружению и нераспространению 
должны осуществляться с одинаковым приорите-
том, если мы хотим избавить мир от ядерного ору-
жия. Сохранение, развертывание, модернизация и 
распространение ядерного оружия по-прежнему 
представляют серьезную угрозу для всего челове-
чества и дела поддержания международного мира и 
безопасности. Зачастую искусственно проводимая 
линия между ядерным разоружением и нераспро-
странением продолжает препятствовать нашим кол-
лективным усилиям по достижению полной ликви-
дации ядерного оружия на недискриминационной, 
необратимой и поддающейся проверке основе.

Поэтому Бангладеш считает целесообразным 
приложить усилия для разработки соответствующих 
правовых мер, положений и норм в рамках много-
сторонних переговоров по ядерному разоружению. 
Соответственно, мы подтверждаем свою поддержку 
начала переговоров в Конференции по разоружению 
в отношении принятия всеобъемлющей конвенции о 
ядерном оружии, как это предусмотрено Генеральной 
Ассамблеей. Мы также подчеркиваем исключитель-
ную важность созыва конференции высокого уровня 
по разоружению не позднее 2018 года для подведе-
ния итогов достигнутого прогресса и определения 

направления дальнейших действий.

Все большее осознание международным со-
обществом вероятности серьезных гуманитарных 
последствий применения или угрозы применения 
ядерного оружия привело к принятию Генеральной 
Ассамблеей в прошлом году резолюции 71/258. Эта 
знаменательная резолюция, за которую проголосова-
ла и наша делегация, послужила основой для созыва 
конференции для проведения переговоров по юриди-
чески обязательному документу о запрещении ядер-
ного оружия с целью его полной ликвидации. Общий 
обмен мнениями, проведенный на проходившей на 
прошлой неделе первой сессии Конференции, должен 
послужить основой для подготовки первого проекта 
юридически обязательного документа, который по-
сле проведения межправительственных переговоров 
должен проложить путь к договору, который еще бо-
лее укрепит и усилит Договор о нераспространении 
ядерного оружия (ДНЯО), в частности его статью VI. 
Бангладеш готова к конструктивному взаимодей-
ствию в рамках следующего цикла по рассмотрению 
действия ДНЯО и надеется на достижение соглаше-
ния в ходе конференции по рассмотрению действия 
Договора в 2020 году.

В ожидании полной ликвидации ядерного ору-
жия государства, не обладающие ядерным оружи-
ем, заслуживают юридически обязывающих гаран-
тий со стороны государств, обладающих ядерным 
оружием, в отношении того, что они будут воздер-
живаться от применения или угрозы применения 
против них ядерного оружия. Это по-прежнему яв-
ляется для Бангладеш приоритетной задачей в кон-
тексте проекта программы работы Конференции 
по разоружению и многосторонних переговоров по 
ядерному разоружению в целом.

Мы признаем критически важное значение 
зон, свободных от ядерного оружия, в реализа-
ции повестки дня в области негативных гарантий 
безопасности, а также двойную цель глобального 
ядерного разоружения и нераспространения. Мы 
подчеркиваем важность соблюдения далеко идуще-
го видения, изложенного в этой связи в Программе 
действий, принятой на первой специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи, посвященной разоруже-
нию, а также в реализации и осуществлении согла-
шения, достигнутого на Конференции 2010 года по 
рассмотрению действия ДНЯО, в частности.

Бангладеш выступает за начало переговоров 
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в Конференции по разоружению по договору о за-
прещении производства расщепляющегося ма-
териала для ядерного оружия и других ядерных 
взрывных устройств в соответствии с мандатом, 
содержащимся в документе CD/1299. Мы участво-
вали в неофициальных консультациях, созванных 
Председателем подготовительной группы экспер-
тов в феврале 2017 года, и с нетерпением ожидаем 
результатов ее работы. Мы последовательно высту-
пали в поддержку переговоров по международно-
му договору о предотвращении гонки вооружений 
в космическом пространстве, в том числе на ос-
нове проекта текста, представленного Российской 
Федерацией и Китаем.

Бангладеш твердо убеждена в необходимости со-
блюдения основных мер безопасности, гарантий безо-
пасности в содействии использованию ядерной энергии 
в мирных целях, в том числе для ускоренного развития 
развивающихся и наименее развитых стран. В своем 
национальном качестве мы будем и впредь выступать 
за развитие сотрудничества с Международным агент-
ством по атомной энергии и другими соответствую-
щими международными партнерами в создании по-
тенциала для такого соблюдения.

Что касается обычных вооружений, то 
Бангладеш внимательно следит за деятельностью, 
связанной с Договором о торговле оружием, и при-
нимает в ней участие. Наше политическое руковод-
ство по-прежнему позитивно настроено на возмож-
ную ратификацию Договора после его подписания 
в 2013 году. В настоящее время мы рассматриваем 
возможные средства для укрепления нашего потен-
циала по соблюдению положений Договора, в том 
числе в рамках Программы действий Организации 
Объединенных Наций по предотвращению и иско-
ренению незаконной торговли стрелковым оружи-
ем и легкими вооружениями во всех ее аспектах и 
борьбе с ней. Бангладеш будет продолжать участво-
вать в деятельности по реализации существующих 
мер укрепления доверия и транспарентности в об-
ласти обычных вооружений.

Мы высоко ценим то большое значение, кото-
рое международное сообщество придает усили-
ям по предотвращению незаконной передачи ору-
жия и его связи с терроризмом и другими видами 
транснациональной организованной преступно-
сти. Мы по-прежнему обеспокоены растущим ис-
пользованием самодельных взрывных устройств, 

которые применяются против гражданского насе-
ления и, в частности, миротворцев Организации 
Объединенных Наций и придаем особое значение 
усилиям, направленным на устранение угроз, соз-
даваемых самодельными взрывными устройствами, 
по случаю Международного дня информирования о 
минной опасности в этом году. Мы подчеркиваем 
необходимость усиления поддержки развивающих-
ся и наименее развитых стран, включая страны, пре-
доставляющие войска для операций Организации 
Объединенных Наций по поддержанию мира, для 
наращивания потенциала их соответствующих уч-
реждений с целью противодействия угрозам, созда-
ваемым самодельными взрывными устройствами.

Бангладеш по-прежнему в целом поддержива-
ет возможность рассмотрения третьего пункта по-
вестки дня, в частности пункта, касающегося ново-
го вопроса, вызывающего обеспокоенность, в том, 
что касается поддержания международного мира и 
безопасности. Однако такое рассмотрение не долж-
но отвлекать внимания от приоритетной задачи, 
связанной с целями ядерного разоружения и ядер-
ного нераспространения.

В заключение Бангладеш хотела бы подтвер-
дить свою приверженность укреплению потен-
циала Комиссии и готовность поддержать усилия 
Председателя в деле утверждения ее авторитета пу-
тем дальнейшего повышения качества достигаемых 
ею существенных результатов.

Г-жа Лал (Индия) (говорит по-английски): К 
сожалению, наш Постоянный представитель в 
Конференции по разоружению (КР) в Женеве посол 
Амандип Сингх Джилл не смог присоединиться к 
нам сегодня. Я зачитаю следующее заявление от 
его имени:

«Г-жа Председатель, прежде всего я хотел 
бы поздравить Вас и других членов Бюро с 
успешным руководством работой, проводимой 
в рамках сессии Комиссии Организации Объ-
единенных Наций по разоружению (КООНР) в 
этом году. Позвольте мне заверить Вас в пол-
ной поддержке нашей делегации в выполнении 
Вами своих обязанностей. Я хотел бы офици-
ально выразить признательность за работу, про-
деланную председателями КООНР за последние 
два года, а также председателями двух рабочих 
групп. Я хотел бы также воспользоваться этой 
возможностью, чтобы поблагодарить Кима Вон 
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Су за его вклад в осуществление этой важной и 
сложной задачи, а также за его присутствие на 
нашем заседании ранее сегодня.

Мы хотели бы также выразить свои собо-
лезнования и сочувствие народу Российской 
Федерации в связи с трагическими нападения-
ми в Санкт-Петербурге.

Индия присоединяется к заявлению, с 
которым выступил представитель Индоне-
зии от имени Движения неприсоединения 
(см. A/CN.10/PV.362).

Индия высоко оценивает роль КООНР, 
совещательного компонента триады разору-
женческого механизма, созданного на первой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи, 
посвященной разоружению. Комиссия игра-
ет уникальную роль в качестве единственного 
форума с универсальным членским составом 
для углубленного обсуждения соответствую-
щих вопросов разоружения. В период расту-
щего недоверия и обострения международной 
напряженности, а также многочисленных про-
блем как для повестки дня в области разору-
жения, так и для механизма разоружения, роль 
Комиссии в качестве платформы для диалога и 
сотрудничества приобретает еще большее зна-
чение. КООНР дает возможность государствам-
членам коллективно добиваться прогресса в ре-
шении важных проблем в области разоружения 
путем достижения согласованности и консенсу-
са в ходе обсуждения вопросов разоружения, а 
это весьма важно, учитывая сложные вызовы в 
области безопасности в современном мире.

Хотя мы и разделяем разочарование в от-
ношении того, что КООНР не в состоянии при-
нять каких-либо существенных рекомендаций 
с 1999 года, мы по-прежнему верим в неотъем-
лемую ценность этого форума. Нам, государ-
ствам-членам, надлежит проявить большую по-
литическую приверженность многосторонним 
форумам и внести более ощутимый вклад в до-
стижение многосторонних результатов, которые 
будут иметь долгосрочное значение для всего 
международного сообщества. Действия долж-
ны соответствовать словам, а риторика должна 
соответствовать ответственному поведению. 
Приняв в этом году конкретные рекомендации 
Генеральной Ассамблее консенсусом, давайте 

продемонстрируем нашу новую приверженность 
резолюции 69/77, в которой содержится призыв к 
активизации работы КООНР в этом новом трех-
годичном цикле.

Индия придает первоочередное значение гло-
бальному, недискриминационному и поддающе-
муся проверке ядерному разоружению и полной 
ликвидации ядерного оружия в установленные 
сроки. В этой связи Индия поддержала предложе-
ние Движения неприсоединения, адресованное 
к КР, о начале переговоров по всеобъемлющей 
конвенции о ядерном оружии. Без ущерба для 
приоритетного значения, придаваемого ядерно-
му разоружению, Индия также поддержала идею 
о начале в рамках КР переговоров о заключении 
договора о запрещении производства расщепля-
ющегося материала на основе согласованного 
мандата. Мы призвали к проведению конструк-
тивного диалога между всеми государствами, об-
ладающими ядерным оружием, в целях установ-
ления доверия, а также к уменьшению значения, 
придаваемого ядерному оружию, в международ-
ных делах и доктринах безопасности.

Резолюции Индии в Первом комитете по 
конвенции о запрещении применения ядерного 
оружия и уменьшении ядерной опасности полу-
чили поддержку со стороны большого числа го-
сударств-членов. Резолюция Индии о мерах по 
предотвращению приобретения террористами 
оружия массового уничтожения, принимаемая 
Генеральной Ассамблеей на основе консенсуса с 
2002 года, отражает широко распространенные 
международные озабоченности по поводу тер-
роризма и незаконной передачи технологий ору-
жия массового уничтожения, которые угрожают 
международной безопасности и имеют негатив-
ные последствия для всего мира.

Что касается второго пункта повестки 
дня — практических мер укрепления доверия в 
области обычных вооружений, — то Индия под-
держивает практические инициативы по укре-
плению доверия, поскольку считает, что они 
могут содействовать транспарентности и сведе-
нию к минимуму недопонимания и неправиль-
ных представлений, способствуя, таким обра-
зом, созданию благоприятных условий для мира 
и безопасности между государствами. Процесс 
укрепления доверия должен быть поэтапным и 
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развиваться темпами, которые устраивают все го-
сударства-участники. Усилия, направленные на 
инициирование и принятие мер укрепления дове-
рия, должны оставаться прерогативой государств 
и осуществляться с их согласия. Нам пошло бы на 
пользу, если бы при разработке практических мер 
укрепления доверия в области обычных вооруже-
ний мы основывались на руководящих принци-
пах и мерах укрепления доверия, одобренных Ге-
неральной Ассамблеей на ее сорок первой сессии 
по рекомендации КООНР.

Поскольку мы завершаем еще один трехгодич-
ный цикл, то сессия этого года приобретает особое 
значения с точки зрения достижения успешных ре-
зультатов посредством принятия существенных и 
конкретных рекомендаций и преодоления давнего 
тупика, для того чтобы заложить прочную основу 
для будущего прогресса. В этой связи Комиссия 
может сохранять уверенность в  полной поддержке 
и сотрудничестве со стороны Индии».

Председатель (говорит по-английски): Мы за-
слушали последнего оратора в списке выступаю-
щих на сегодняшнем заседании.

Сейчас слово предоставляется тем представите-
лям, которые желают выступить с заявлениями в по-
рядке осуществления права на ответ. В этой связи я 
хотел бы напомнить делегациям о том, что число вы-
ступлений в порядке осуществления права на ответ 
для каждой делегации по одному пункту повестки дня 
ограничивается двумя выступлениями в ходе одного 
заседания, и что первое выступление ограничивается 
десятью минутами, а второе — пятью минутами.

Г-н Старинский (Израиль) (говорит по-
английски): Мы выступаем для того, чтобы кратко 
ответить на заявления, сделанные представителями 
Ирана и Сирии. Мы не будем слишком углубляться 
в эти абсурдные утверждения, поскольку они не за-
служивают серьезного обсуждения. Мы не должны 
ожидать того, что услышим правду от государств, 
которые неоднократно нарушали свои международ-
ные обязательства и продемонстрировали, что они не 
видят никакого смысла в том, чтобы придерживаться 
правды и фактов.

Эти страны нарушают свои обязательства по 
Договору о нераспространении ядерного оружия и 
совместно совершают преступления против сирий-
ского народа, в том числе посредством применения 

химического оружия. Сирийский режим применя-
ет химическое оружие против своего собственного 
народа; в его заявлении в адрес Организации по за-
прещению химического оружия имеется множество 
пробелов, противоречий и несоответствий. Иран яв-
ляется ведущим государством мира в плане экспор-
та террора, экстремизма и нестабильности. Я мог бы 
продолжать говорить об этом до бесконечности, но 
это само по себе свидетельствует об уровне серьез-
ности, с которой мы должны относиться к любому из 
их заявлений.

Г-н Бравако (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Я выступаю для того, что-
бы использовать право нашей делегации на ответ 
в отношении бредовых замечаний представителя 
Корейской Народно-Демократической Республики.

Программы Северной Кореи в области воору-
жений, запрещенные Организацией Объединенных 
Наций, представляют очевидную, серьезную угро-
зу для международного мира и безопасности. 
Соединенные Штаты Америки решительно осуждают 
ядерные испытания и испытания баллистических ра-
кет Корейской Народно-Демократической Республики, 
которые являются нарушением многочисленных резо-
люций Совета Безопасности, недвусмысленно запре-
щающих эту деятельность, и любые дальнейшие дей-
ствия в рамках их запрещенных программ.

Провокационные действия Корейской Народно-
Демократической Республики способствуют лишь 
укреплению решимости международного сообще-
ства противодействовать запрещенным программам 
Корейской Народно-Демократической Республики 
в области оружия массового уничтожения. Мы 
призываем Корейскую Народно-Демократическую 
Республику воздерживаться от провокационных 
действий и подстрекательских заявлений, которые 
несут угрозу международному миру и стабильно-
сти, и сделать стратегический выбор в пользу вы-
полнения ее международных обязательств и обеща-
ний и вернуться к серьезным переговорам.

Мы неоднократно давали ясно понять, что не 
принимаем Северную Корею в качестве ядерного го-
сударства. Мы призываем все государства использо-
вать все имеющиеся каналы и средства влияния, что-
бы донести до Корейской Народно-Демократической 
Республики и ее покровителей мысль о том, что 
дальнейшие провокации недопустимы, и предпри-
нять шаги, с тем чтобы показать, что незаконное 
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поведение Корейской Народно-Демократической 
Республики повлечет за собой последствия. Мы со-
храняем непреклонную приверженность защите 
наших союзников, включая Республику Корею и 
Японию, перед лицом этих угроз. Мы по-прежнему 
готовы и будем предпринимать шаги, с тем чтобы 
укрепить нашу готовность защищать себя и наших 
союзников от нападения и готовы использовать весь 
арсенал средств, имеющихся в нашем распоряжении, 
с целью борьбы против этой возрастающей угрозы.

Г-н Хан Чхун Хи (Республика Корея) (говорит 
по-английски): Я сожалею о том, что должен исполь-
зовать свое право на ответ, но я вынужден это сде-
лать, поскольку аргументация делегации Корейской 
Народно-Демократической Республики может вве-
сти в заблуждение международное сообщество.

Прежде всего, какие бы средства ни применя-
ла Северная Корея для того, чтобы попытаться за-
щитить свою позицию, это не изменит и не может 
изменить характер программ Северной Кореи в об-
ласти разработки ядерного оружия и баллистиче-
ских ракет. Многочисленные и последовательные 
резолюции принимаются Советом Безопасности 
начиная с 2006 года — десять лет назад, — когда 
Северная Корея провела свое первое испытание 
ракеты большой дальности и ядерное испытание. 
В общей сложности, сейчас имеется семь основ-
ных резолюций Совета Безопасности, включая две 
наиболее серьезные и целенаправленные резолю-
ции, принятые в прошлом году — резолюции 2270 
(2016) и 2321 (2016).

Мнения и суждения международного сообще-
ства по этому вопросу ясны, недвусмысленны и 
очевидны. В прошлом году и, в частности, в этом 
году Совет Безопасности, в общей сложности, опу-
бликовал 14 заявлений для прессы, помимо двух 
резолюций Совета Безопасности, в которых ре-
шительно осуждались провокационные действия 
Северной Кореи. Однако в прошлом году Северная 
Корея ответила на это двумя ядерными испытани-
ями и 24 ракетными запусками, а в этом году ше-
стью запусками. Я могу твердо заявить о том, что 
позиция и поведение Северной Кореи представля-
ют собой не просто неуважение или несоблюдение 
соответствующих резолюций; судя по всему, они 
представляют собой насмешку над искренностью и 
решимостью международного сообщества, а также 
над авторитетом Совета Безопасности.

Северная Корея постоянно утверждает, что она 
разрабатывает ядерное оружие для того, чтобы за-
щитить свою систему и режим от угрозы извне. 
Однако по отношению к Северной Корее нет ни-
какой враждебности. Никто не угрожает Северной 
Корее. Для этого нет оснований. Республика Корея 
и Соединенные Штаты Америки неоднократно да-
вали ясно понять, что две страны по-прежнему от-
крыты для вызывающих доверие и искренних пере-
говоров о денуклеаризации Северной Кореи.

Аналогичным образом, совместные военные 
учения Республики Кореи и Соединенных Штатов 
Америки ежегодно проводятся в течение нескольких 
десятилетий в ответ на очень очевидную и явную во-
енную угрозу со стороны Северной Кореи и носят, без-
условно, оборонительный характер. Эти учения также 
проводятся на весьма транспарентной основе под над-
зором Комиссии нейтральных стран по наблюдению.

Именно Северная Корея, и никакая другая стра-
на мира, делает нестабильной и опасной ситуацию 
в области мира и безопасности на Корейском полу-
острове. Кроме того, Северная Корея должна понять, 
что ни одна страна или какая-любо международная 
организация не признает Северную Корею в каче-
стве ядерного государства. Если она будет и впредь 
совершать провокации и проявлять непреклонность 
в отношении своего ядерного потенциала, она стол-
кнется с дальнейшей изоляцией, гораздо более ре-
шительной реакцией и более жесткими мерами со 
стороны Совета Безопасности. Я настоятельно при-
зываю Северную Корею принять стратегическое ре-
шение отказаться от своей программы развития ра-
кетно-ядерного потенциала, пока не слишком позд-
но, и искренне надеюсь, что она так и сделает.

Г-н Халлак (Сирийская Арабская Республика) 
(говорит по-арабски): На предыдущем заседании я 
упоминал, что могу воспользоваться своим правом 
на ответ. Когда представители израильского обра-
зования обнаруживают, что их позиция слишком 
слаба, они манипулируют фактами и искажают их, 
чтобы минимизировать свою ответственность за 
агрессию и преступления, совершенные израиль-
ским образованием. Во всем мире хорошо извест-
но, что крупнейшими в мире торговцами оружия, 
особенно в плане незаконной торговли, являются, 
в основном, отставные израильские должностные 
лица, которые работают в интересах израильской 
военной промышленности.
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Израильское образование в течение десяти-
летий опиралось на так называемую дипломатию 
оружия. Общеизвестно, каким образом израиль-
ские вооружения способствовали возникновению 
кризисов, таких как кризисы на Кавказе и в других 
местах. Израиль вовлечен в незаконную торгов-
лю всеми видами оружия во всем мире, повсюду 
сотрудничая и вступая в сговор с сепаратистски-
ми движениями и преступными организациями. 
Израильское образование даже создало преступные 
организации для целей торговли человеческими ор-
ганами, особенно детскими.

Международное сообщество единодушно во 
мнении о том, что реальную опасность в ближнево-
сточном регионе создает ядерное оружие Израиля. 
Израильское образование обладает всеми видами 
ядерного, биологического и химического оружия, 
а также средствами его доставки. Это оружие мо-
жет позволить им совершать нападения на отдален-
ные цели далеко за пределами Ближнего Востока. 
Израиль является единственным образованием в 
регионе, которое обладает таким оружием.

Израиль также поставляет токсичные хими-
ческие материалы террористическим группам в 
Сирии. Мы уже сообщали такую информацию и ука-
зывали на количество этих материалов и места, где 
они хранятся. Мы ожидаем от Совета Безопасности 
дальнейших действий в этом отношении.

Кроме того, Израиль подготавливает и фи-
нансирует вооруженные террористические груп-
пы, в частности «Исламское государство Ирака и 
Леванта» и Фронт «Ан-Нусра», и предоставляет им 
оружие и боеприпасы, что представляет собой во-
пиющее нарушение всех международных резолю-
ций и документов о борьбе с терроризмом.

Г-н Робатжази (Исламская Республика Иран) 
(говорит по-английски): Как я уже говорил, осущест-
вляя свое право на ответ в ходе утреннего заседания 
(см. A/CN.10/PV.362), представитель и официальные 
лица израильского режима привыкли лгать и выдви-
гать необоснованные обвинения в адрес Ирана, и мы 
не рассчитываем на то, что этот режим согласится с 
реальным положением дел. То, о чем я говорил се-
годня утром, полностью основано на реальности. Я 
лишь хотел бы вспомнить некоторые основные тези-
сы и сопоставить их с реальностью и с данными, ко-
торые отражают реальное положение дел.

Во-первых, история Израиля — это история 
агрессии, оккупации, геноцида и зверств в от-
ношении его соседей и других стран Ближнего 
Востока. Это простая реальность, основанная на 
истории. Я просто рекомендую представителю 
Израиля заглянуть в учебники истории, в докумен-
ты Организации Объединенных Наций и резолю-
ции Совета Безопасности. Около 86 резолюций бы-
ли приняты Советом Безопасности в результате 
актов агрессии, оккупации и зверств, совершенных 
Израилем в отношении палестинского и ливанского 
народов, а также других стран региона.

Вторая реалия состоит в том, что Израиль не 
является участником Договора о нераспростране-
нии ядерного оружия или какого-либо другого до-
говора, регулирующего вопросы оружия массового 
уничтожения. Израиль обладает ядерным оружием, 
и поэтому 120 государств — членов Движения не-
присоединения и многие другие государства выра-
зили серьезную озабоченность по поводу израиль-
ской программы ядерного оружия, которая создает 
серьезную и постоянную угрозу безопасности со-
седних и других государств, и осудили Израиль за 
наличие такой программы. Так считает не только 
Иран, но и все международное сообщество, по-
скольку это реальность.

Третья реалия заключается в том, что режиму 
с такой историей, когда он обладает ядерным ору-
жием, нельзя доверять. Такой режим представляет 
собой самую серьезную угрозу для международной 
безопасности.

Последняя реалия, о которой я также говорил 
в своем выступлении сегодня утром, заключается 
в том, что этот режим не проявляет никакого ува-
жения к нормам международного права и между-
народным правилам. Он высокомерно и грубо иг-
норирует все 86 резолюций, принятых Советом 
Безопасности, несмотря на то, что международное 
сообщество призывает Израиль их соблюдать.

Представители Израиля в Организации 
Объединенных Наций в своих выступлениях от-
крыто высмеивают Организацию и ее государства-
члены. Наглядным примером такого поведения яв-
ляется заявление представителя Израиля во время 
принятия резолюции Совета Безопасности 2334 
(2016) в декабре 2016 года.

Это реалии. Это не обвинения и не ложь. Это 
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составляющие реальности, и Израилю никуда от 
них не деться.

Г-н Лещенко (Украина) (говорит по-английски): 
Я хотел бы воспользоваться своим правом на ответ 
в связи с заявлением, с которым выступил предста-
витель Российской Федерации.

Украинская делегация подтверждает свое за-
явление, сделанное ранее сегодня (см. A/CN.10/
PV.362), и хотела бы подчеркнуть, что конфликт в 
некоторых областях восточных регионов Украины 
был вызван российской агрессией против Украины, 
которая началась с оккупации Автономной 
Республики Крым, а также так называемого рефе-
рендума, который был проведен при полной под-
держке со стороны российских вооруженных сил. 
Этот референдум, кстати, не был признан между-
народным сообществом.

Мы полностью привержены осуществлению 
Минских соглашений, упомянутых представите-
лем российской делегации. Однако неконтролиру-
емые участки государственной границы Украины с 
Россией остаются одним из основных источников 
напряженности на местах из-за притока незаконно 
поставляемого оружия, военной техники и воен-
нослужащих с востока. Если бы Россия прекрати-
ла военную поддержку своих марионеток на нашей 
территории, конфликт в районе Донбасса очень 
скоро мог бы быть урегулирован мирным путем без 
какой-либо внешней помощи.

Г-н Ким Ин Рён (Корейская Народно-
Демократическая Республика) (говорит по-
английски): Наша делегация хотела бы воспользо-
ваться своим правом на ответ в связи с замечания-
ми, высказанными представителями Соединенных 
Штатов и Южной Кореи.

Соединенные Штаты и Южная Корея осудили 
меры по разработке ядерного оружия и баллисти-
ческих ракет, принимаемые Корейской Народно-
Демократической Республикой в порядке самооборо-
ны, назвав их угрозой и провокациями, которые под-
вергают опасности мир во всем мире. Наша делега-
ция полностью отвергает это замечание как нелепый 
и не соответствующий действительности аргумент.

Многие верят в то, что проблема Корейского по-
луострова заключается в порочном круге ядерных 
и ракетных испытаний, проводимых Корейской 
Народно-Демократической Республикой, и что 

внимание мирового сообщества и санкции лишь 
отягчают ситуацию, приводя к новым сериям ядер-
ных и ракетных испытаний в моей стране. Однако 
люди не видят — или просто отказываются видеть, 
порой на протяжении многих лет — тот факт, что 
каждый элемент этого круга напрямую связан с 
враждебной политикой Соединенных Штатов и яв-
ляется следствием ядерной угрозы, создаваемой ими 
в отношении Корейской Народно-Демократической 
Республики.

Ядерная угроза, создаваемая Соединенными 
Штатами в отношении Корейской Народно-
Демократической Республики, — это не что иное, 
как одна из форм шантажа, а не появившийся не-
давно временный раздражающий фактор или вы-
мышленное явление. Это реальная и конкретная 
угроза, которую Соединенные Штаты создают в 
отношении Корейской Народно-Демократической 
Республики на протяжении последних десятиле-
тий, поскольку Соединенные Штаты проводят по-
литику, предусматривающую возможность нанесе-
ния упреждающего ядерного удара по Корейской 
Народно-Демократической Республике.

Некогда, в начале 1950-го года, Соединенные 
Штаты планировали нанести ядерный удар по 
Корейской Народно-Демократической Республике 
и с тех пор развернули большое число ядерных во-
оружений в Южной Корее. С конца 1960-х годов 
они проводят совместные военные учения с Южной 
Кореей, в рамках которых отрабатывают сценарии 
развертывания такого оружия. Эти ежегодные со-
вместные ядерные учения Соединенных Штатов и 
Южной Кореи проводятся уже более 40 лет.

Корейская Народно-Демократическая Республика 
прилагает неустанные усилия для ликвидации ядер-
ной угрозы со стороны Соединенных Штатов. С этой 
целью она пробовала вести диалог и переговоры по 
созданию безъядерной зоны и полагалась на нормы 
международного права. Несмотря на все эти усилия, 
Соединенные Штаты не устранили свою ядерную 
угрозу против Корейской Народно-Демократической 
Республики. Вместо этого они зашли так далеко, что в 
2002 году официально объявили Корейскую Народно-
Демократическую Республику мишенью для упрежда-
ющих ядерных ударов.

Учитывая тот факт, что ни диалог, ни 
международное право не помогли нам устра-
нить крупнейшую в мире ядерную угрозу со 
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стороны крупнейшей ядерной державы, у Корейской 
Народно-Демократической Республики не остается 
иного выбора, кроме как прибегнуть к ядерным ме-
тодам противодействия этой угрозе. В столь серьез-
ных обстоятельствах, когда Соединенные Штаты 
развернули яростную кампанию против Корейской 
Народно-Демократической Республики и при 
этом модернизируют свои ядерные вооружения, 
Корейская Народно-Демократическая Республика 
была вынуждена ускорить разработку собственно-
го ядерного оружия для защиты своей социальной 
системы и национальной безопасности.

Что касается утверждений делегации Южной 
Кореи, то я не считаю нужным вновь заявлять о 
позиции нашей делегации, однако, пользуясь этой 
возможностью, я хотел бы подчеркнуть огульные 
нарушения суверенитета и целостности Корейской 
Народно-Демократической Республики со стороны 
Южной Кореи, которая называет наши оборони-
тельные меры провокациями, вызовом и угрозой. 
Чем больше Южная Корея искажает реальное поло-
жение дел и вводит мировое сообщество в заблуж-
дение, тем более явной и бесспорной становится 
ответственность Соединенных Штатов совмест-
но с их партнерами за обострение ситуации на 
Корейском полуострове. На деле же мир и безопас-
ность на Корейском полуострове — и в мире в це-
лом — находятся под надежной защитой Корейской 
Народно-Демократической Республики благодаря 
проводимой ей политике самообороны на основе 
ядерного сдерживания.

Я хотел бы вновь повторить, что неизменная 
позиция Корейской Народно-Демократической 
Республики заключается в постоянном наращива-
нии своего оборонного военного потенциала, основ-
ным элементом которого являются силы, способные 
нанести упреждающий ядерный удар, если только 
Соединенные Штаты и Южная Корея не откажутся 
от своих планов масштабных военных операций, до-
казательством которых служат военные учения, еже-
годно проводимые в непосредственной близости от 
Корейской Народно-Демократической Республики.

Г-н Ильичев (Российская Федерация): В от-
ношении заявления украинской делегации о том, 
что, якобы, референдум 2014 года был обеспечен 
за счет присутствия вооруженных сил Российской 
Федерации — мы совершенно не согласны с та-
кими обвинениями. Да, на момент проведения 

референдума на полуострове находились россий-
ские военнослужащие, но они находились там 
на совершенно законных основаниях в соответ-
ствии с действовавшим тогда соглашением между 
Украиной и Российской Федерацией о пребывании 
Черноморского флота. Причем количество россий-
ских военнослужащих было гораздо меньше той 
квоты, которая была предусмотрена этим соглаше-
нием. Но российские военнослужащие не участво-
вали в организации референдума. Ни один между-
народный наблюдатель, ни один представитель 
прессы не зафиксировал подобных фактов.

В том, что касается выполнения Минского ком-
плекса мер. Если бы украинская делегация на деле 
была привержена выполнению этих соглашений, 
а также резолюции Совета Безопасности 2202, то 
конфликт на юго-востоке Украины давно бы был 
завершен. Уже два года прошло после подписания 
президентами России, Украины, Франции и кан-
цлером Германии Минского комплекса мер, но ни-
чего из политических, гуманитарных или экономи-
ческих обязательств Украиной не выполнила — не 
объявлена амнистия, не произведен обмен военно-
пленными, не разработан закон об особом статусе 
отдельных территорий востока Украины, не внесе-
ны изменения в конституцию страны, не подготов-
лен закон о выборах и не проведены выборы, есте-
ственно. Если украинская делегация действительно 
заинтересована в урегулировании конфликта у «се-
бя дома», то пора уже перейти от слов к конкрет-
ным действиям.

Г-н Хан Чхунхи (Республика Корея) (говорит 
по-английски): Прошу прощения, что вновь беру 
слово. Во-первых, Северная Корея должна обратить 
внимание на единогласное принятие последней ре-
золюции Совета Безопасности по санкциям (резо-
люция 2321 (2016)). Международное сообщество яс-
но дало понять, что оно больше не будет сидеть сло-
жа руки и наблюдать за презрением и неуважением, 
которые проявляет Северная Корея по отношению 
к международным правилам и нормам.

Северная Корея игнорирует неоднократные 
предупреждения международного сообщества и не 
демонстрирует никаких признаков прекращения 
своих вопиющих нарушений международных пра-
вил и норм. Напротив, она распространяет беспоч-
венную клевету в отношении Совета Безопасности 
и международного сообщества, продолжая при этом 
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создавать угрозу для международного мира и безо-
пасности. Северная Корея должна осознать, что пол-
ное отвержение ею резолюций Совета Безопасности, 
которые были приняты единогласно, в том числе при 
поддержке всех пяти постоянных членов, направ-
ляет международному сообществу сигнал о том, 
что Северная Корея отвергает полномочия Совета 
Безопасности, который является главным и наиболее 
важным мировым органом по защите международ-
ного мира и безопасности.

Вступив в 1991 году в Организацию Объединенных 
Наций, Северная Корея взяла на себя обязательство со-
блюдать все резолюции Совета Безопасности. Я хотел 
бы спросить у Северной Кореи, считает ли она, что 
единогласное принятие семи соответствующих резо-
люций было ошибочныым и необоснованным решени-
ем со стороны членов Совета. Я твердо убежден в том, 
что члены Совета в индивидуальном порядке и само-
стоятельно изучили всю информацию и обстоятель-
ства, касающиеся провокаций Северной Кореи, и при-
няли весьма взвешенное и независимое решение о том, 
что программа Северной Кореи по разработке ядерно-
го оружия является неоправданной и неприемлемой, 
заслуживает решительного осуждения и должна быть 
безотлагательно прекращена. Поэтому мы призываем 
Северную Корею к незамедлительному и полному пре-
кращению осуществления программы по разработке 
оружия массового уничтожения поддающимся про-
верке и необратимым образом в соответствии с над-
лежащими международными нормами.

Республика Корея будет и впредь работать с 
международным сообществом в целях ликвидации 
северокорейской ядерной и ракетной программы.

Г-н Бравако (Соединенные Штаты Америки) (го-
ворит по-английски): Я буду краток, учитывая позд-
ний час. Я просто хотел в последний раз взять слово, 
чтобы ответить на замечания, высказанные пред-
ставителем Северной Кореи. Я вновь настоятельно 
призываю Северную Корею воздерживаться от про-
вокационных действий и подстрекательской ритори-
ки, которые угрожают международному миру и без-
опасности, сделать стратегический выбор в пользу 
выполнения своих международных обязательств и 
обязанностей и вернуться к серьезным переговорам.

Г-н Ким Ин Рён (Корейская Народно-
Демократическая Республика) (говорит по-
английски): Я вновь отвергаю заявления, сделанные 

представителями Соединенных Штатов и Южной 
Кореи. Я хотел бы выступить с кратким коммента-
рием для некоторых государств в отношении резо-
люции Организации Объединенных Наций о введе-
нии санкций.

Как я уже говорил ранее, у Корейской Народно-
Демократической Республики не было иного вы-
бора, кроме как начать осуществление ядерной 
программы в целях защиты своего суверенитета и 
достоинства. От Соединенных Штатов исходит по-
стоянная ядерная угроза. Хотя реальность свиде-
тельствует о том, что именно Соединенные Штаты 
заставили Корейскую Народно-Демократическую 
Республику пойти по пути разработки ядерной про-
граммы, Совет Безопасности заявил, что текущая 
деятельность Корейской Народно-Демократической 
Республики в ядерной сфере и ее деятельность, свя-
занная с баллистическими ракетами, создают яв-
ную угрозу международному миру и безопасности, 
причем была даже принята так называемая санк-
ционная резолюция (резолюция 2321 (2016)), не-
давно сфабрикованная против Корейской Народно-
Демократической Республики.

Что касается правовых оснований данной ре-
золюции, то ни в одном из положений Устава 
Организации Объединенных Наций или любого 
иного международного кодекса не говорится о том, 
что ядерная деятельность и деятельность, связанная 
с баллистическими ракетами, создают угрозу меж-
дународному миру и безопасности. Страны, которые 
осуществляли такую деятельность до Корейской 
Народно-Демократической Республики, никогда не 
подвергались в этой связи осуждению со стороны 
Совета Безопасности. Соответственно, возникает 
вопрос о том, на каком основании и по какому праву 
Совет принял резолюцию, запрещающую Корейской 
Народно-Демократической Республике проводить 
ядерную деятельность и деятельность, связанную с 
баллистическими ракетами.

Соединенные Штаты не имеют морального пра-
ва принуждать государства — члены Организации 
Объединенных Наций к выполнению таких неспра-
ведливых и необоснованных резолюций, а государ-
ства-члены не несут морального обязательства вы-
полнять их.

Заседание закрывается в 17 ч. 45 м.


